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1. 
Bevezetés

A nemzeti jelentés összeállításának folyamata 

A nemzeti jelentés összeállításával kapcsolatos konkrét munka a nemzetközi munkacsoport februári ülését követően kezdődött meg, melyen az Oktatási Minisztérium delegáltjaként Magyarországot Gaál Edit, a Szakképzési Helyettes Államtitkárság munkatársa képviselte.

Az Oktatási Minisztérium delegáltja és a nemzetközi terület munkatársai a jelentésvázlat és a háttérdokumentumok (az Európai Parlament és Tanács mobilitásra vonatkozó ajánlása és a Mobilitási akcióterv) részletes áttanulmányozása után egy olyan nemzeti munkacsoport kialakítását kezdeményezték, amelyben az Oktatási Minisztérium felső-, köz- és szakoktatási területe, a nemzetközi terület mobilitásban érintett egységei és kapcsolódó háttérintézményeik, valamint a Foglalkoztatáspolitikai és Munkaügyi Minisztérium és a Gyermek-, Ifjúsági és Sportminisztérium képviselői is részt vettek. Az Oktatási Minisztérium nemzetközi helyettes államtitkárának felkérésére – a fenti területek vezetői által - delegált szakterületi képviselők a külső szakértőkkel együtt a nemzeti munkacsoport megalakulásától kezdve folyamatosan együtt dolgoztak. 

A jelentés összeállításával az Oktatási Minisztérium nemzetközi területe – a munkacsoport javaslatára – a legtöbb mobilitási programot koordináló szervezetet, a Tempus Közalapítványt bízta meg. 

A jelentésben szereplő célcsoportok mobilitására vonatkozó különböző adatok és legjobb gyakorlatok összegyűjtése tematikus munkacsoportok keretében zajlott. Ezek az alábbiak voltak:

- „Felsőoktatási mobilitás” tematikus munkacsoport

- „Közoktatási és szakképzési mobilitás” tematikus munkacsoport

- „Önkéntesek mobilitása” tematikus munkacsoport

Az egyes munkacsoportokban részt vettek az érintett minisztériumok képviselői, a pályáztató szervezetek, az érintett szakmai szervezetek, illetve független szakértők.

Az adatgyűjtés a jelentés által vizsgált időszakra (2001. január 1. – 2002. december 31.) vonatkozó meglévő adatok szolgáltatására korlátozódott, a jelentéshez újabb felmérések, kutatások készítésére idő hiányában nem került sor.

A jelentés elkészítésében, az elkészült anyag véleményezésében, valamint a jövőre vonatkozó ajánlások megfogalmazásában az egyes szakterületeket és a mobilitási tevékenységeket jól ismerő hazai szakértők is részt vettek. 

A jelentést az Oktatási Minisztérium vezetői értekezlete tárgyalta.

A nemzeti jelentés összeállításáért felelős intézmény bemutatása

Az 1996-ban létrehozott Tempus Közalapítvány az Oktatási Minisztérium felügyelete alatt működő, kiemelten közhasznú szervezet, melynek célja a nemzetközi oktatási-képzési együttműködések és mobilitások ösztönzése, az oktatás és képzés korszerűsítését, a minőségi fejlesztést célzó törekvések támogatása, az európai dimenzió erősítése az oktatásban, a szakképzésben és a humánerőforrás-fejlesztésben.

A Tempus Közalapítvány feladatai:

· az Európai Bizottság SOCRATES oktatási és Leonardo da Vinci szakképzési programjának, valamint a közép-európai CEEPUS programnak a magyarországi koordinációja; 

· az Oktatási Minisztérium megbízásából az idegennyelv-tudás fejlesztését célzó Világ-Nyelv pályázati program kezelése; 

· a Miniszterelnöki Hivatal kezelésében lévő Európai Közigazgatási Képzési Ösztöndíj (EKKÖ) pályáztatása, az EKKÖ-ösztöndíjasok klubjának működtetése, az Európa Tanács Tanár-továbbképzési programjának kezelése, az Európai Unió 5. Kutatásfejlesztési Keretprogramjának humán kutatási potenciálfejlesztést támogató komponense (IHP) iránt érdeklődő pályázók információkkal, konzultációkkal való segítése, valamint a 6. Keretprogram mobilitási akcióival kapcsolatos információs tevékenység; 

· továbbá a közalapítvány keretein belül működik az Európai Szociális Alap Magyar Képzőközpont, az Európa-tanulmányi Központok Titkársága, és nem utolsó sorban a volt ösztöndíjas diákokat tömörítő Alumni for Europe hálózat.

A közalapítvány a pályáztató tevékenységben különösen fontosnak tartja a pályázók tájékoztatását, felkészítését, munkájuk nyomon követését, segítését. Emellett a közalapítvány képzéseket szervez, kutatásokat végez, tanulmányokat készít, nagy hangsúlyt helyezve az eredmények hazai és nemzetközi szintű terjesztésére.

A közalapítvány szakmai kapcsolatban áll a legnagyobb hazai oktatási és képzési programokat pályáztató szervezetekkel, így a jelentés összeállításában közreműködő Mobilitás irodával, a Magyar Ösztöndíj Bizottsággal, a Balassi Bálint Intézettel, az Apáczai Közalapítvánnyal, a Közoktatási Modernizációs Közalapítvánnyal, valamint a Pedagógus-továbbképzési Módszertani és Információs Központtal.

A nemzeti jelentés felépítése

A jelentés struktúrájában teljes mértékben követi az Európai Bizottság által kiadott jelentésvázlatot. A bevezető részt az egyes célcsoportok mobilitására vonatkozó eddig elvégzett, illetve a jövőben tervezett lépések felsorolása követi. Ez után következik a leíró rész értékelő áttekintése, majd a jelentés a jövőre vonatkozó konkrét javaslatok felsorolásával zárul.

2. Eddig elvégzett, illetve a jövőben tervezett lépések felsorolása

2.1 Az Európai Parlament és Tanács mobilitásra vonatkozó ajánlásában foglalt összes célcsoport mobilitására vonatkozó lépések 

Az Európai Parlament és Tanács mobilitásra vonatkozó ajánlásában és a Mobilitási cselekvési tervben foglaltak megvalósításának érdekében eddig elvégzett vagy a jövőben tervezett lépések leírása.

1 (a) A szükséges lépések megtétele a közösségi programok (Socrates, Leonardo da Vinci és Youth) keretében és azon kívül zajló mobilitási tevékenységekben való részvételt akadályozó jogi és adminisztratív szabályok felszámolása érdekében. Együttműködés az Európai Bizottsággal a nemzetközi mobilitás terén szerzett tapasztalatok cseréjében és jó példák terjesztésében. 

1(a)1
Magyarországon a jelentésben szereplő célcsoportok mobilitására az önkéntesek kivételével minden esetben vonatkozik törvényi szabályozás. A törvények megalkotása óta eltelt időben felmerült igények és az Európai Parlament és Tanács mobilitásra vonatkozó ajánlásának figyelembevételével azonban egyes esetekben jogszabály-alkotásra, illetve -módosításra van szükség. 

1(a)2
Az önkéntesekre vonatkozóan a magyar jogrendszerben nem létezik olyan szabályozás, amely megteremtené az önkéntes segítés jogi kereteit és az önkéntesek törvényes státuszát, valamint meghatározná a mobilitásban való részvételük lehetőségeit és feltételeit. A hiányosság pótlására az önkéntességgel foglakozó civil szervezetek elkészítettek egy törvényjavaslatot, melyet a kérdésben érintett tárcákkal (Igazságügyi Minisztérium, Foglalkoztatáspolitikai és Munkaügyi Minisztérium a Miniszterelnöki Hivatal valamint Gyermek-, Ifjúsági és Sportminisztérium) folyamatosan egyeztetve 2004 tavaszán terveznek törvénytervezetként benyújtani a Parlament elé. (Bővebb információ a 4 (a) pont alatt.)

1(a)3
A Leonardo program keretében hazánkba érkező gyakornokok esetében nagyban elősegítené a nagyobb beutazói létszám és fogadói kedv növekedését, ha a gyakornokok mentességet kapnának a munkavállalási engedély megszerzése alól. A Leonardo Nemzeti Iroda javaslata alapján az Oktatási Minisztérium hivatalosan kezdeményezte a vonatkozó jogszabály módosítását a Foglalkoztatáspolitikai és Munkaügyi Minisztériumnál. A jogalkotó a jogszabályt az európai uniós jogharmonizációra figyelemmel egyéb okok miatt is módosítani kívánja, és ígéretet tett arra, hogy a módosítás során a fentiekben vázolt kérdés megoldására is sort fog keríteni a 2003-as évben.

1(a)4
Az Oktatási Minisztérium tervezi továbbá a külföldiek beutazásáról és tartózkodásáról szóló 2001. évi XXXIX. törvény végrehajtási rendelete módosításának kezdeményezését a magyar állami ösztöndíjban, az oktatási miniszter által adományozott ösztöndíjban, illetve az Oktatási Minisztérium által biztosított rendszeres tanulmányi támogatásban részesülő külföldiek esetében. A módosításra egyrészt a beutazáshoz és tartózkodáshoz szükséges dokumentumok kiadási eljárásának megkönnyítése és felgyorsítása, másrészt az eljárási díjak egységes szabályozása, illetve eltörlése kapcsán van szükség.

Háttér és megjegyzések

1(a)1
Magyarországon a jelentés által lefedett célcsoportok mobilitására az alábbi törvények és a hozzájuk kapcsolódó kormány- és miniszteri rendeletek vonatkoznak:

· A közoktatásról szóló 1993. évi LXXIX. törvény

· A szakképzésről szóló 1993. évi LXXVI. törvény

· A felsőoktatásról szóló 1993. évi LXXX. törvény

· A külföldi bizonyítványok és oklevelek elismeréséről szóló 2001. évi C. törvény

· A külföldiek beutazásáról és tartózkodásáról szóló 2001. évi XXXIX. törvény

· A foglalkoztatás elősegítéséről és a munkanélküliek ellátásáról szóló 1991. évi IV. törvény

A kiutazók esetében a törvények szabályozzák a külföldi tanulmányok, szakmai gyakorlatok, oktatási tevékenységek és pedagógus-továbbképzések végzéséhez szükséges feltételeket, valamint a külföldön végzett továbbképzések, és szerzett bizonyítványok és oklevelek hazai elismerését.

A beutazók esetében a törvények meghatározzák a diákok, hallgatók, gyakornokok és oktatók beutazásával kapcsolatos jogi és adminisztratív szabályokat, valamint részletezik azon jogokat, melyek a beutazókat Magyarországon megilletik. 

A mobilitási tevékenységek törvényi szabályozásához tartozik még a személyi jövedelemadóról szóló 1995. évi CXVII. törvény is, mely adómentességet biztosít a külföldi oktatási intézményben folytatott tanulmányokra, illetve a külföldi kutatóhelyen végzett kutatásokra külföldi kifizető (cég, magánszemély stb.) által folyósított ösztöndíjakra.

1(a)3
A Leonardo gyakornokok munkavállalási engedély-mentességének ügyében a foglalkoztatás elősegítéséről és a munkanélküliek ellátásáról szóló 1991. évi IV. törvény 7.§-a, illetve e jogszabály felhatalmazása alapján kiadott, a külföldiek magyarországi munkavállalását szabályozó 8/1999. (XI. 10.) SzCsM rendelet módosítása szükséges.

1 (b) A szükséges lépések megtétele a mobilitás nyelvi és kulturális gátló tényezőinek csökkentésére, például:

legalább két idegen nyelv tanulásának ösztönzése, a fiatalok európai állampolgárságának tudatosítása és az európai kulturális és társadalmi különbségek tiszteletben tartása,

a mobilitást megelőző nyelvi és kulturális felkészítése bátorítása.

Magyarországon 2002-ben két egymással párhuzamos nyelvoktatás-fejlesztési folyamat indult meg. 

1(b)1
Az egyik a Nyelvoktatás-politikai arculat kidolgozásához kötődik, mely alapja egyrészt a magyar szakértők által a hazai nyelvoktatásról készített országjelentés, másrészt az Európa Tanács szakértői által készített szakértői beszámoló. A szakértői beszámoló az országjelentésben foglaltakra, valamint a szakértők magyarországi látogatásainak tapasztalataira alapozva az Európa Tanács ajánlásaira vonatkozóan ad helyzetelemzést a magyarországi nyelvoktatás helyzetéről, emellett azonban konkrét jövőbeli terveket és feladatokat is megfogalmaz. A beszámoló az oktatási rendszer különböző elemeivel, úgymint

· általános nyelvpolitikai kérdésekkel

· alapfokú, középfokú és felsőfokú oktatással

· felnőttoktatással

· tantervre vonatkozó előírások és az értékelési rendszerekkel

· tanári továbbképzéssel

kapcsolatban eltérő szempontok mentén tesz javaslatokat a nyelvoktatás-fejlesztésére. Ezen szempontok a következők:

· A társadalomismeret oktatása figyelemmel a nyelvi tolerancia előmozdítására

· Felkészülés a demográfiai, gazdasági és társadalmi változásokra figyelembe véve Magyarország közelgő csatlakozását az Európai Unióhoz

· A tanulók többnyelvűsége

· A tanított nyelvek sokfélesége

· Átjárhatóság és konvergencia – általános nyelvi képességek, illetve többnyelvű és interkulturális képességek kifejlesztése

· A minőségre vonatkozó szempontok – a tanítás hatékonysága és hatásossága.

A szakértői beszámoló szolgál majd alapul a végleges Nyelvoktatás-politikai arculat kialakításához, melyet az Európa Tanács szakértői és a magyar hatóságok együttesen dolgoznak majd ki.

1(b)2
Ezzel párhuzamosan az oktatási kormányzat 2002 folyamán kidolgozta a “Világ – Nyelv” elnevezésű átfogó nyelvoktatás-politikai stratégiáját, mely több évtizedes hiányt pótol, s így hatékonyan járulhat hozzá ahhoz, hogy a magyarországi idegennyelv-oktatás egységes és eredményes rendszerré váljék. A stratégia célja, hogy hazánk felzárkózzék az idegen nyelveket beszélő európai országok sorába, vagyis minden, az iskolapadot elhagyó fiatal rendelkezzen legalább egy idegen nyelv középszintű és egy másik nyelv alapszintű ismeretével, legyen képes nyelvtudását fenntartani, továbbfejleszteni és más idegen nyelveken is megtanulni. A célok megvalósítását a következő lépésekkel kívánja az oktatási kormányzat elérni, melyekről a „Háttér és megjegyzések” részben adunk bővebb tájékoztatást:

a)
a közoktatási törvény módosítása, melynek értelmében a kilencedik évfolyam az intenzív nyelvoktatás időszakává válik,

b)
az idegen nyelvekre szánt időkeret átrendezésére vonatkozó ajánlás, 

c)
a felnőttek nyelvtanulását elősegítő adókedvezmény ,

d)
az új nyelvi érettségi bevezetése 2005-ben,

e)
konkrét programok kidolgozása és pályázati keretben történő megvalósítása.

A stratégia megvalósítása 2003. februárjában kezdődött meg, a pályázati felhívások meghirdetésével. 

1(b)3
A határon túl élő magyarok anyanyelvének megőrzése és ennek segítése érdekében az Oktatási Minisztérium 2002. január 1-jén megalapította a Balassi Bálint Intézetet. Az intézmény feladatai közé tartozik a magyar nyelv és kultúra megőrzésével, fejlesztésével, megismertetésével, terjesztésével és kutatásával kapcsolatos valamennyi tevékenység ellátása, valamint a szétdarabolódott magyarságtudományi (hungarológiai) intézményrendszer egységesítése. Az új intézet a közel fél évszázados múltra visszatekintő Magyar Nyelvi Intézet és az 1989-ben alapított Nemzetközi Hungarológiai Központ teljes körű jogutódjaként folytatja e két intézmény alaptevékenységét, amely az intézet alapító okiratában foglaltak szerint számos új feladatkörrel is bővül.

1(b)4
A nyelvoktatás minőségbiztosításához kapcsolódóan a 2002. januárjában hatályba lépett felnőttképzési törvény által létrehozott Felnőttképzési Akkreditáló Testület a felnőttképzési tevékenységet, így a nyelvoktatást végző intézmények és a felnőttképzési programok akkreditációját is végzi. 

1(b)5
A mobilitási programokban való részvételt megelőző nyelvi- és kulturális felkészítésre a közösségi programok keretén belül és kívül szervezett mobilitások esetében is számos példa van, ezekről a „Háttér és megjegyzések” részben adunk tájékoztatást. 

Háttér és megjegyzések

1(b)2
Az oktatási kormányzat által kidolgozott Világ – Nyelv stratégia céljainak eléréséhez szükséges lépések:

1. A közoktatási törvény javasolt módosítása értelmében bevezetésre kerül egy kilencedik évfolyam, ahol legalább a kötelező tanórai foglalkozások negyven százalékának megfelelő időkeretben (heti 12-15 órában) idegen nyelvekből intenzív felkészítés folyik. Ezen túl, a középiskola a tizedik-tizenharmadik évfolyamon emelt szintű oktatás keretében felkészíti a tanulót az adott nyelvből az emelt szintű érettségi vizsga letételére, és a nevelés és oktatás a tizenharmadik évfolyamon fejeződik be. Mindez a tervek szerint 2004. szeptember 1. napján lép hatályba, oly módon, hogy intézményenként egy-egy osztályban, majd ezt követően tanítási évenként további egy-egy osztályban lehessen megkezdeni az idegen nyelvi felkészítést segítő kilencedik évfolyamot.

2. Az intenzív nyelvoktatás bevezetése érdekében az idegen nyelvek oktatására rendelkezésre álló időkeretből az óratervben valamennyi évfolyamon legalább heti öt órát az első idegen nyelv oktatására kell fordítani. 

3. A. felnőttképzésről szóló 2001. évi CI. törvényhez kapcsolódóan, az SZJA törvény módosításával a jövőben adókedvezményt vehet igénybe minden olyan felnőtt állampolgár, aki akkreditált nyelvi képzésben vesz részt. Ez azt jelenti, hogy a magánszemélyek összevont adóalapjuk adóját csökkenthetik a képzési díj 30 százalékával, maximum 60 ezer forinttal.

4. 2005-ben a középiskolások már az új, kétszintű vizsgarendszerben teszik le az érettségi vizsgát idegen nyelv(ek)ből is. Mivel az emelt szintű nyelvi érettségi jeles és jó eredménnyel kiválthatja a nyelvvizsgát, a közoktatásban ettől kezdve ingyenesen megszerezhető lesz egy nyelvtudást megbízhatóan igazoló bizonyítvány.

5. A stratégiához kapcsolódó pályázati program az iskolai nyelvoktatás színvonalának növelésére sokrétű megközelítést alkalmaz:

· támogatja a pedagógusok nyelvi és módszertani ismereteinek bővítését újféle alap- és továbbképzési komponensek bevezetése révén;

· elősegíti a tartalomalapú nyelvhasználat terjesztését a szaktárgyi órákon;

· hozzájárul a hátrányos helyzetű tanulócsoportok sajátos igényeinek megfelelő módszerek kidolgozásához;

· támogatást biztosít az új módszerek, idegen nyelvi programok beindításához szükséges tárgyi feltételek megteremtéséhez.

A pályázati program felépítése a közösségi programok logikáját követi, és kezelése is a közösségi programokkal integráltan, a Tempus Közalapítvány koordinációjában történik.

1(b)3
A Balassi Bálint Intézet saját oktatási programot dolgozott ki a hungarológiai részképzésre hazánkba érkező (külföldi, illetve határon túli magyar) ösztöndíjas hallgatók számára. 

Az intézet ezen felül magyar nyelvtanfolyamokat és magyar nyelvi-hungarológiai képzést szervez az érdeklődőknek. 

A hazánkban tanulni vágyó nem magyar anyanyelvű fiatalok beilleszkedését segítendő az intézet egy éves egyetemi előkészítőket szervez, ahol az első félévben a hallgatók elsősorban magyar nyelvet tanulnak, majd lépcsőzetesen az egyetemen szükséges tárgyak is beépülnek a képzésbe. A tanév végén a hallgatók záróvizsgát tesznek, amely a legtöbb felsőoktatási intézményben helyettesíti a felvételi vizsgát. Hasonló egyetemi előkészítő létezik határon túli magyar anyanyelvűek részére is, melynek célja, hogy felkészítse felsőoktatási tanulmányaikra a magyarországi egyetemeken, főiskolákon továbbtanulni kívánó ösztöndíjas és önköltséges határon túli magyar anyanyelvű diákokat

Az intézet a tanárképzés terén is rendelkezik kurzusokkal. A gyakorlati tanárképzés keretében az intézet a magyar mint idegen nyelv oktatásának általános és speciális alapjait oktatja.

1(b)5
A kiutazásokat megelőző felkészítő programokra a Leonardo mobilitási projektek különösen nagy hangsúlyt fektetnek, és ennek megfelelően a program külön támogatási forrást biztosít erre a tevékenységre. A mobilitás megkezdése előtt a küldő-, de akár a fogadó intézmények is szerveznek a kiutazók igényeinek megfelelő nyelvi és szaknyelvi, kulturális, szakmai és lélektani felkészítő programokat. 

Az Erasmus programban a beutazó hallgatók felkészítésére van lehetőség, akik magyarországi részképzésük megkezdése előtt külön pályázat alapján részt vehetnek a fogadóintézmény által szervezett 1-2 hónapos intenzív nyelvi előkészítőn. Az előkészítő célja, hogy a hallgatók megismerkedjenek a magyar nyelv alapjaival, és magyarországi tartózkodásuk alatt sikeresebben tudjanak beilleszkedni új környezetükbe. A magyarországi intenzív nyelvi felkészítőkön évente 50 külföldi hallgató vesz részt.

Az Európai Önkéntes Szolgálat keretében kiutazó önkéntesek részt vesznek egy ún. indulás előtti képzést. A képzés 2,5 nap időtartamú, interaktív gyakorlatokat tartalmaz. A képzés céljai: 

· az Európai Önkéntes Szolgálattal kapcsolatos alapvető ismeretek átadása a résztvevőknek,

· a résztvevők felkészítése, hogy szükség esetén kihez/kikhez fordulhatnak segítségért,

· a résztvevők felkészítése a kulturális különbségek okozta nehézségekre, 

· a résztvevők felkészítése a konfliktus-helyzetek kezelésére, 

· a résztvevők felkészítése az önkéntes szolgálat alatti kulturális sokk és stressz kezelésére. 

Az ország specifikus tudnivalókra az önkénteseket a küldő szervezetük készíti fel.

Bejövő önkéntesek saját országukban hasonló képzésben részesülnek indulás előtt. Magyarországon évente 4-5-ször megrendezésre kerül az ún. „önkéntesek klubja”. Ilyen alkalmakkor meghívást kapnak az Európai Önkéntes Szolgálat keretében Magyarországon tartózkodó önkéntesek, akik szintén interaktív gyakorlatok keretében megoszthatják egymással eddigi tapasztalataikat, sikereiket és problémáikat. A bejövő önkéntesek számra a fogadó szervezetük biztosít magyar nyelvoktatást az Európai Önkéntes Szolgálat támogatásából.

1 (c) Különböző intézkedések megtételének bátorítása a mobilitási tevékenységek pénzügyi támogatása érdekében, különös tekintettel:

az ösztöndíjak és hazai támogatások más országba való átvihetőségére, 

az ösztöndíjak külföldre utalásának megkönnyítésére, 

hazai kiegészítő támogatási források jobb kihasználására.

A mobilitási tevékenységek finanszírozásának általános gyakorlatán túl az alábbi lépésekre került sor a vizsgált időszakban:

1(c)1
A külföldi ösztöndíjas tanulmányok iránt nagyon nagy az érdeklődés Magyarországon, így a növekvő kiutazói létszám támogatásához a közösségi támogatásokon kívül további hazai források mozgósítására is szükség van. Az Erasmus hallgatói mobilitás keretében kiutazók számára az Erasmus alapösztöndíjon felül a kormányzat az alábbi kiegészítő támogatásokat bocsátott rendelkezésre:

· Szociális kiegészítő támogatás: Az Oktatási Minisztérium a 2001-2002-es tanévtől kezdődőden szociális célú kiegészítő támogatást biztosít az Erasmus programban résztvevő hátrányos szociális helyzetű hallgatók részére. A hallgatók a külföldi tartózkodás időtartama alatt szabadon használhatják fel a kiegészítő támogatást mindazon költségeik fedezésére, amelyek a tanulmányok folytatásához szükségesek. A támogatási keretet az Oktatási Minisztérium éves költségvetésében biztosítja, évi 100-150 millió forint (400-600 ezer euró) nagyságrendben. Ebből évente mintegy 1000 hallgató kiegészítő támogatása valósulhat meg. A támogatás megítélése pályázat útján, a hallgató családjának jövedelmi helyzete alapján történik. Alapfeltétel, hogy az Erasmus alapösztöndíj és a kiegészítő támogatás együttes összege nem haladhatja meg a havi 500 eurót.

· Informatikai kiegészítő támogatás: Az informatikai területtel foglalkozó illetékes kormányszerv a 2001-2002-es tanévben kiegészítő támogatásban részesítette azokat az Erasmus hallgatókat, akik az információs technológiákkal kapcsolatos szakterületeken folytattak tanulmányokat. A támogatás célja az volt, hogy a hallgatók előre benyújtott és elfogadott célirányos munkatervüket megvalósítsák. A hallgatók a külföldi tartózkodás időtartama alatt szabadon használhatták fel a támogatást mindarra, ami a munkatervük teljesítéséhez szükséges. A teljes keret 23 millió forint (kb. 93.000 euró) volt, melyből 80 hallgató támogatása valósulhatott meg. A támogatás megítélése pályázat útján történt. A támogatás összege az Erasmus ösztöndíjjal együtt sem haladhatta meg az 500 eurót. 

1(c)2
Az Erasmus hallgatók esetében ugyancsak lehetőség nyílt a Magyarországon folyósított diákhitel felhasználására a külföldi tanulmányaik teljesítéséhez a kinttartózkodás időtartama alatt, melyről bővebb tájékoztatást a „Háttér és megjegyzések” részben adunk.

1(c)3
A Leonardo da Vinci program 2003-as pályázati fordulójára az Oktatási Minisztérium a Munkaerőpiaci Alap fejlesztési és képzési alaprészének terhére kiegészítő támogatási keretet különített el a mobilitási projektekben szereplő kedvezményezettek számának növelése érdekében. A kiegészítő támogatás célja, hogy hazai forrásból biztosítsa a Leonardo mobilitási projektek keretében a közösségi források felhasználásával elérhetőnél nagyobb számú kedvezményezett részvételét külföldi szakmai gyakorlatokon és csereprogramokon. A kiegészítő támogatásból a Leonardo támogatásra megítélt, iskolarendszerű képzésben tanuló diákok és hallgatók, valamint oktatók mobilitására irányuló Leonardo projektek részesülhettek. A 105 millió forint (kb. 420.000 euró) összegű kiegészítő támogatás közel 300 kiutazó támogatását tette lehetővé. A kiegészítő támogatás megítélésének menete megegyezett a Leonardo támogatás megítélésével.

1(c)4
A norvég Leonardo Nemzeti Iroda kezdeményezésére, a norvég Oktatási és Kutatási Minisztérium támogatásával a 2002-es évtől lehetőség nyílik bilaterális, cserealapon működő mobilitási projektek lebonyolítására Norvégia és a tizenkét csatlakozás előtt álló állam, köztük Magyarország intézményei között. A Linking Up elnevezésű csereprogram célja, hogy lehetővé tegye a nem EU tagországok intézményei számára is a bilaterális szakképzési együttműködésekben való részvételt (a Közösség szakképzési programjának, a Leonardo da Vinci programnak a keretében megvalósuló projektekben ugyanis legalább egy uniós tagállamból származó intézmény jelenléte szükséges).

2002. decemberében, a társult országok közül elsőként, a magyar Oktatási Minisztérium 12,5 millió forintot (kb. 50.000 eurót) különített el a magyar intézmények norvég-magyar csereprogramokban való részvételének támogatására. A támogatás a projektek szervezési és a kiutazók utazási költségeinek fedezésére szolgál. A kiutazók felkészítésének és norvégiai megélhetésének költségeit a norvég források fedezik.

A kezdeményezésben szakképzőintézmények, képzőközpontok, vállalatok, felsőoktatási intézmények és egyéb, szakképzésben érintett intézmények vehetnek részt, akik szakmai alapképzésben résztvevő fiatalok, felsőoktatási hallgatók, frissen végzettek és fiatal dolgozók külföldi szakmai gyakorlatát, illetve oktatók külföldi tapasztalatcseréjét kívánják megvalósítani Norvégiában.

Háttér és megjegyzések

1(c)1
Az Erasmus program keretében kiutazó hallgatók számára külföldi tartózkodásuk alatt minden olyan támogatás (pl. hazai felsőoktatási intézményben megítélt ösztöndíj, stb.) folyósításra kerül, amelyre Magyarországon jogosultak.

1(c)2
A diákhitel felhasználását a hallgatói hitelrendszerről és a Diákhitel Központról szóló 119/2001. (VI. 30.) Korm. rendelet, valamint annak módosítása (258/2002. (XII.17) Korm. rendelet) szabályozza. A hallgatói hitelrendszer célja, hogy minden fiatal számára esélyt teremtsen a felsőoktatásban való részvételre, függetlenül az egyén, illetve családja anyagi teherviselő képességétől, valamint hogy a kormány hosszú távon biztosítsa az általánosan hozzáférhető, tömeges és minőségi felsőoktatás fenntarthatóságának feltételeit a magyar gazdaság fejlesztése érdekében. Diákhitel igénylésére mindazok a felsőoktatási törvény által meghatározott képzési formákban, felsőfokú képzésben részt vevő nappali, levelező, esti, illetve a távoktatás keretében tanuló - akár államilag finanszírozott, akár költségtérítéses - beiratkozott, aktív hallgatók és tanulók jogosultak, akik 

· felsőfokú akkreditált iskolai rendszerű szakképzésben (AIFSZ),

· főiskolai és egyetemi szintű alapképzésben,

· kiegészítő alapképzésben,

· illetve magyarországi felsőoktatási intézmény beiratkozott hallgatójaként külföldi ösztöndíjas képzésben vesznek részt. 

1(c)3
A Leonardo da Vinci program keretében megvalósuló mobilitási projektek esetében a kiegészítő támogatást az Oktatási Minisztérium a Munkaerőpiaci Alap fejlesztési és képzési alaprészének terhére elkülönített keretből biztosította. A Munkaerőpiaci Alapba a gazdasági szervezetek a bérköltségük 1,5 %-ával egyenértékű összeget kötelesek szakképzési hozzájárulásként befizetni. Az alap fejlesztési és képzési alaprészének rendeltetése a korszerűen képzett szakemberek számának növelése, a szakképzettségük fejlesztése, melyhez nagyban hozzájárul a mobilitás, a külföldi tapasztalatszerzés is. A fejlesztési és képzési alaprészből adható támogatás mértékét és céljait az Országos Szakképzési Tanács javaslata alapján az oktatási miniszter évente határozza meg.

1 (d) A szükséges lépések megtétele az európai elismerési térség kialakításának elősegítésére (Európai Kreditátviteli Rendszer (ECTS) bevezetése, diplomák elismerése, oklevélmelléklet és bizonyítvány-melléklet bevezetése, a mobilitás során szerzett készségek elismerése, az önkéntes tevékenység értékelése, nyári egyetemek)

Az európai elismerési térség kialakításának előmozdításával kapcsolatban Magyarországon az alábbi lépések történtek:

1(d)1
A magyar felsőoktatási intézményekben - a feltételektől függően - legkésőbb 2003. szeptember 1-étől be kell vezetni az ECTS-alapú kreditrendszert. A kreditrendszer bevezetését az Oktatási Minisztérium a pénzügyi és infrastrukturális feltételrendszer megteremtésével, tanácsadással, az Országos Kredit Tanács, és az Országos Kredit Tanács Irodájának működtetésével segíti. (Bővebb tájékoztatás a 2 (a) pont alatt.)

1(d)2
2002. január 1-jével hatályba lépett a külföldi felsőoktatási intézményekben szerzett oklevelek elismeréséről a külföldi bizonyítványok és oklevelek elismeréséről szóló 2001. évi C. törvény, mely a Lisszaboni elismerési egyezményben meghatározott terminológiát használva, az egyezményben megfogalmazott elvekkel teljes összhangban szabályozza a külföldi bizonyítványok és oklevelek elismerését. (Bővebb tájékoztatás a 2 (b) pont alatt.)

1(d)3
A magyar kormány 2003. áprilisában elfogadott egy javaslatot a felsőoktatási törvény módosításáról, mely többek között az oklevélmelléklet kiadásának intézményi kötelezettségéről is rendelkezik. A törvény szerint – melyet a Parlament 2003. június 17-én megszavazott - a hallgató kérésére a felsőoktatási intézménynek ki kell állítania az Európai Bizottság és az Európa Tanács által kidolgozott oklevélmelléklet szerinti magyar nyelvű oklevélmellékletet. A hallgató kérésére és költségére az oklevélmellékletet angol nyelven is ki kell adni. (Bővebb tájékoztatás a 2 (c) pont alatt.)

1(d)4
Magyarország társult országként egyelőre nem vehet részt a Europass kezdeményezésben, azonban a Leonardo da Vinci mobilitási projektek és egyéb, intézményközi együttműködések keretében végzett külföldi szakmai gyakorlatok elismerése (általában a kötelező szakmai gyakorlat idejébe történő beszámításssal) a magyar szakképzés rendszerében biztosított. (Bővebb tájékoztatás a 3 (a) pont alatt.)

1(d)5
A Nemzeti Szakképzési Intézet, mint kijelölt Nemzeti Referencia Pont 2001-2002-ben kipróbálás céljából elkészítette 200 szakképesítéshez a kompetenciákat tartalmazó bizonyítvány-mellékleteket. Javaslat született továbbá arról a 133 szakképesítésről, melyek leírását, és 3 nyelven elkészített fordítását az NRP megjelenteti honlapján, miután azokat az Oktatási Minisztérium jóváhagyja.

1(d)6
Az önkéntes tevékenység elismerésére Magyarországon egyelőre nem létezik semmilyen egységes gyakorlat. A 4 (a) pontban vázolt születendő önkéntes törvény azonban az önkéntesség jogszabályi hátterének megteremtésével várhatóan jelentős előrelépést jelent majd az önkéntes segítés elismerésének kérdését is.

1(d)7
Nyári egyetemek szervezését több mobilitással foglalkozó pályáztató szervezet is támogat.

A CEEPUS
 program olyan intézmények által szervezett nyári egyetemeket támogat, amelyek valamely CEEPUS hálózat tagjai. Ezek a nyári egyetemek a hálózatban résztvevő partnerintézmények hallgatói és oktatói (illetve adott esetben a hálózaton kívüli intézményekből pályázó, ún. freemover hallgatók és oktatók) számára nyújtanak lehetőséget, hogy egy minimum 10 napos vagy 60 órás kurzus keretében a hálózat munkájához kapcsolódó témában ismereteket szerezzenek. 

A magyar kultúrát, civilizációt bemutató nyári egyetemek szervezését a Magyar Ösztöndíj Bizottság támogatja. Ezekre a nyári egyetemekre a kétoldalú nemzetközi megállapodásokban meghatározott kvóták alapján, pályázati úton küldenek résztvevőket a partnerországok. 

A nyári egyetemekről bővebb információ a „Háttér és megjegyzések” részben található.

Háttér és megjegyzések

1(d)7
A CEEPUS program támogatásával a 2000/2001-es és 2001/2002-es tanévek során 5-5 nyári egyetem megszervezésére került sor az alábbi témákban: 

· Holland nyelv és kultúra

· Danubia nyári egyetem (bank marketing, interkulturális menedzsment)

· Képfeldolgozó nyári egyetem

· Nemzetközi néprajzi nyári egyetem

· A borkészítés technológiája

· Nemzetközi grafikai nyári egyetem
· Tájépítészet

· Magyar ipar, szolgáltatás, kereskedelem
A Magyar Ösztöndíj Bizottság támogatásával 2001-ben és 2002-ben az alábbi témákban került sor nyári egyetemek megszervezésére:

· Magyar nyelv és kultúra

· A magyar gazdaság, politika és kultúra helyzete

· Komplex program

· Magyar nyelvi képzés

· Zenei képzés

1 (e) Annak biztosítása, hogy a mobilitás keretében beutazó személyek hasonló kedvezményekben részesülnek, mint a hazai, velük megegyező célcsoporthoz tartozó személyek (pl. utazási kedvezmények, kedvezményes belépők a múzeumokba, könyvtárakba, kedvezményes szálláslehetőségek).

1(e)1
A tanulmányi és oktatási céllal Magyarországra érkező személyek jogosultságairól szóló szabályozásokban a vizsgált időszakban változás nem történt. Az eddigi gyakorlat leírása a „Háttér és megjegyzések” részben található.

1(e)2
Határon túli magyarok esetében a rendszer eltérő szabályozás alá esik. A szomszédos államokban élő magyarokról szóló 2001. évi LXII. törvény a magyar állampolgárokra érvényes kedvezmények mintájára a szomszédos országokban élő magyaroknak magyarországi tartózkodásuk idejére utazási, kereskedelmi és kulturális kedvezményeket biztosít.

Diákkedvezmények: 

A törvény 10. §-a alapján a Magyarországgal szomszédos országok (kivéve Ausztria) közoktatási intézményeiben magyar tannyelven, felsőoktatási intézményeiben bármilyen tannyelven tanuló, a kedvezménytörvény hatálya alá tartozó diákok jogosultak a magyarországi diákok által igénybe vehető kedvezményekre:

· utazási (kedvezményes menetjegy a MÁV és a HÉV járművein és a helyi tömegközlekedésben)

· kereskedelmi (könyvesboltok, éttermek és egyéb üzletek, vállalatok által nyújtott kedvezmények)

· kulturális kedvezmények (könyvtárak, múzeumok és közgyűjtemények kedvezményes látogatása).

Oktatói kedvezmények:

A kedvezménytörvény 12. §-a alapján a Magyarországgal szomszédos államokban (kivéve Ausztria) magyar tannyelven oktató határon túli pedagógusok, valamint a törvény hatálya alá tartozó felsőoktatási intézményekben oktató személyek jogosultak a pedagógus-igazolvánnyal, illetve az oktatói kártyával igénybe vehető kedvezményekre:

· utazási (kedvezményes menetjegy a MÁV és a HÉV járművein és a helyi tömegközlekedésben)

· kereskedelmi (könyvesboltok, éttermek és egyéb üzletek, vállalatok által nyújtott kedvezmények)

· kulturális kedvezmények (könyvtárak, múzeumok és közgyűjtemények kedvezményes látogatása)

· szakirodalom vásárlására fordítható hozzájárulás.

Háttér és megjegyzések

1(e)1
A magyarországi felsőoktatási intézményekbe érkező hallgatókat és oktatókat megillető kedvezményeket a külföldiek magyarországi és a magyarok külföldi felsőfokú tanulmányainak egyes kérdéseiről szóló, 157/2001. (IX.12.) kormányrendelet szabályozza. A rendelet hatálya kiterjed a felsőoktatási törvényben foglalt felsőoktatási intézmények külföldi hallgatóira, az általános továbbképzésben részt vevő ösztöndíjas külföldiekre, a kétoldalú nemzetközi megállapodások, európai integrációs multilaterális mobilitási programok, valamint a határon túli magyarok részére felajánlott képzési és kutatási lehetőségek keretében ösztöndíjban részesülő külföldi oktatókra, kutatókra. 

A kormányrendelet szerint a külföldi hallgatót diákigazolvány és az azzal igénybe vehető kedvezmények (utazási kedvezmények, kedvezményes belépők a múzeumokba, könyvtárakba, kedvezményes szálláslehetőségek) illetik meg és kollégiumi elhelyezésre is jogosult. 

Az oktatók és kutatók jogosultságaival kapcsolatban a rendelet kimondja, hogy a külföldi oktatók és kutatók számára a fogadó felsőoktatási intézménynek biztosítani kell mindazokat a feltételeket, melyek az oktatói és kutatói feladatok ellátásához szükségesek, így különösen az intézményi létesítmények használatát.

A közoktatási intézményekben tanulmányokat folytató külföldi személyek jogosultságairól a közoktatási törvény rendelkezik. A törvény szerint a nem magyar állampolgár (menekült, bevándorolt, letelepedett, szülőjével együtt tartózkodási engedéllyel rendelkezik, humanitárius tartózkodási engedéllyel rendelkező kísérő nélküli kiskorú) a magyar állampolgárokkal azonos feltételek mellett veheti igénybe a közoktatási szolgáltatásokat. 

Az a nem magyar állampolgár, aki nem tartozik az előzőekben felsoroltak hatálya alá – ha a nemzetközi szerződés vagy jogszabály másképpen nem rendelkezik – a közoktatási szolgáltatások igénybevételéért díjat fizet, mely nem haladhatja meg a szakmai feladatra jutó kiadások egy tanulóra jutó hányadát. (Ez a díj meghatározott feltételek esetén elengedhető).

A Magyarországra beutazó külföldi diákok, hallgatók és tanárok jogviszonyuk igazolásával természetesen kiválthatnak nemzetközi diák- és tanárigazolványt is, amely Magyarországon is számos kedvezményt biztosít számukra.

1(e)2
A 2001. évi LXII. törvény jelenleg módosítás alatt áll. A kormányzat az Európai Unió irányelveit szem előtt tartva az alábbi módosítások megtételét tervezi:

A tervezetben egyértelműen megfogalmazásra került, hogy a törvény által nem Magyarországon biztosított kedvezmények és a támogatások a magyar nyelven vagy a magyar kultúra tárgyában folytatott tanulmányok, illetve oktatás támogatására vehetők igénybe. A Magyarországon biztosított diákkedvezmények, pedagógus, illetve oktatási támogatások azonban azoknak a diákoknak, pedagógusoknak és oktatóknak is járnak, akik nem magyar nyelven vagy a magyar kultúra tárgyában tanulnak, illetve oktatnak.

A támogatások és kedvezmények diszkrimináció-mentesen, függetlenül az igénybe vevők nemzetiségi hovatartozásától mindenki számára járnak, akik magyar nyelven vagy a magyar kultúra tárgyában tanulmányokat folytatnak vagy oktatnak.

Egyértelműen megfogalmazódott, hogy az utazási kedvezmények csak a törvény céljával összhangban, a kulturális kötődés erősítésére vehetők igénybe.

Kiegészült a törvény azzal a rendelkezéssel, hogy a szomszédos államok nem magyar nemzetiségű, de magyar nyelven vagy a magyar kultúra tárgyában tanuló, illetve oktató állampolgárai vonatkozásában nemzetközi szerződés teszi lehetővé a támogatások igénybe vételét (diákkedvezmény, pedagógus-támogatás és oktatási támogatás).

A törvény olyan új záró rendelkezést tartalmaz, amely lehetővé teszi, hogy a jogszabály alkalmazása a Magyar Köztársaság európai uniós tagságával se szűnjön meg.

1 (f) A tanulmányi, képzési, önkéntes és oktatási célú mobilitásokról szóló információkhoz való hozzáférés elősegítése

1(f)1
Magyarországon a mobilitási tevékenységekkel kapcsolatos információnyújtás terén a „Háttér és megjegyzések” részben leírt eddigi gyakorlaton kívül az alábbi előrelépések történtek a vizsgált időszakban: 

1(f)2
A természetes személyek számára kiírt tanulmányi és kutatási ösztöndíjak adományozásának összehangolása, a közös információrendszer kialakítása, az érdekeltek tájékoztatása, hatékony, a nemzeti felemelkedést szolgáló átfogó ösztöndíj-politika feltételeinek megteremtése céljából a Kormány a 265/2000. (XII. 26.) Korm. rendelettel létrehozta a Nemzetközi Ösztöndíj Fórumot. A Fórum, amely egyéni nemzetközi pályázatok kiírásával foglalkozó magyarországi tagszervezeteket tömörít, 2001 elején alakult meg. 

1(f)3
A Socrates, Leonardo da Vinci, CEEPUS, az Európa Tanács Tanár-továbbképzési programja és a College of Europe programokat koordináló Tempus Közalapítvány 2002-ben on-line fogadóoldalt létesített honlapján a programok beutazó célcsoportjai (hallgatók, szakmai gyakornokok, tanárok/oktatók és kutatók) számára. A fogadóoldal célja, hogy célcsoport specifikus tájékoztatást nyújtson a beutazás jogi és adminisztratív feltételeiről.

Háttér és megjegyzések

1(f)1
Magyarországon az Európai Bizottság által létrehozott NARIC hálózat magyarországi irodájaként a Magyar Ekvivalencia és Információs Központ (MEIK) működik. A Központ, mely az Oktatási Minisztérium egyik főosztálya, 1997 óta tevékeny tagja a hálózatnak, aktívan részt vállalva többek között olyan jelentős munkaprogramokban is, mint pl. az Oklevélmelléklet kidolgozása. 1997-ben Magyarország aláírta, majd a nemzetközi és a belső jogi előírásokkal összhangban ratifikálta a felsőoktatási képesítéseknek az európai régióban történő elismeréséről szóló ún. Lisszaboni egyezményt. Az egyezményt a 2001. évi XCIX. törvény hirdetette ki és tette a magyar joganyag szerves részévé. Az egyezmény IX. 2. cikkében meghatározott nemzeti információs központ (ENIC) feladatait szintén a MEIK látja el. A hazai jogi szabályozásnak (2001. évi C. törvény (Elismerési törvény) és a létrehozott ENIC/NARIC irodának köszönhetően Magyarországon teljes mértékben biztosítottak a bizonyítványok és oklevelek korrekt elismerésének jogi és szervezeti keretei.

A Magyar Ösztöndíj Bizottság honlapján érhető el az Ösztöndíj Almanach, ahol a külföldi és magyarországi pályáztató szervezetek hallgatók, oktatók, kutatók és művészek számára nyitott pályázati lehetőségeiről tájékozódhatnak az érdeklődők. Az Almanachban több száz ösztöndíj szerepel, mindegyik esetében pontosan megadva az ösztöndíj nevét, időtartamát, a támogatottak körét, a pályáztató szervezet elérhetőségét, a vonatkozó szakterületet, nyelvet, célországot, a támogatás jellegét, és a támogatási program célját.

A mobilitási lehetőségekről szóló tájékoztatásban a Nemzeti Pályainformációs Központnak is jelentős szerepe van, mely Magyarországon az Európai Bizottság Leonardo da Vinci programjának támogatásával 2000-ben nyílt meg. A központ Szegeden, a Csongrád Megyei Munkaügyi Központ részlegeként működik, és a nemzeti sajátosságok figyelembevételével az Európai Unió alapelveire (pl. az egész életen át tartó tanulás és tanácsadás) építi tevékenységét.

A központ honlapján és információs tanácsadó szolgálatán keresztül nyújt tájékoztatást egyrészt az egyes európai uniós tagállamok oktatási rendszeréről, szociális és gazdasági jellemzőiről és munkavállalási lehetőségeiről, másrészt a külföldi képzési lehetőségekről, oktatási és képzési támogatási formákról és ösztöndíjakról, valamint a megszerzett szakképesítések elismertetésének módjáról. 

A Nemzeti Pályainformációs Központ a beutazni vágyók számára is összeállított egy információs anyagot Magyarország oktatási, társadalmi, gazdasági és szociális jellemzőiről, mely több nyelven is elérhető a központ honlapján.

A központ naprakész adatbázist működtet a magyarországi szakképző intézményekben oktatott szakmákról. Ez nagyban segíti egyrészt a mobilitási projekteket szervező külföldi intézmények kapcsolatfelvételét a hasonló képzési profilú hazai képzőintézményekkel, másrészt a beutazók számára is tájékoztatást nyújt arról, hogy adott szakmák tekintetében mely magyarországi képzőintézményekben folyik oktatás.

A pályázati rendszerben működő mobilitási programokban való részvételről szóló specifikus tájékoztatást a programokat koordináló pályáztató szervezetek nyújtanak, így a Socrates, Leonardo da Vinci, CEEPUS, az Európa Tanács Tanár-továbbképzési programja és a College of Europe ösztöndíjak esetében a Tempus Közalapítvány, az Ifjúság 2000-2006 program esetében pedig a Mobilitás iroda. 

A határon túli magyar hallgatók esetében ösztöndíjakkal kapcsolatos információk az Oktatási Minisztérium, annak háttérintézménye, a Márton Áron Szakkollégium, valamint az ösztöndíjakkal kapcsolatos egyéb adminisztratív feladatokat végző Agora irodák honlapjain érhetők el.

A kétoldalú nemzetközi megállapodások alapján működő államközi ösztöndíjakról a Magyar Ösztöndíj Bizottság nyújt tájékoztatást.

A beutazó személyek számára a fogadás feltételeinek tisztázásában segítséget nyújt a Tempus Közalapítvány által három nyelven (angolul, németül és franciául) kiadott Users’ Guide to Hungary c. tájékoztató anyaga.

Az egyetemi év alakulásáról (szemeszterek kezdete és vége, szünetek, szakmai gyakorlat ideje, stb.) az egyes intézmények információs anyagaiból és honlapjáról lehet tájékozódni.

1 (g) A szükséges lépések megtétele annak érdekében, hogy a mobilitásban résztvevő személyek ne kerüljenek hátrányos helyzetbe a küldő országban azokkal szemben, akik nem vesznek részt mobilitási tevékenységekben

1(g)1
A kérdésben a meglévő gyakorlat alkalmazásán túl előrelépés nem történt. Az eddigi gyakorlat leírása a „Háttér és megjegyzések” részben található. 

Háttér és megjegyzések

1(g)1
A külföldi szakmai gyakorlaton résztvevő tanulók és felsőoktatási hallgatók tanulói, illetve hallgatói jogviszonya és az ezzel járó kedvezmények a külföldi szakmai gyakorlat végzése alatt megmaradnak. 

A szakmai gyakorlatra, továbbképzésre kiutazó munkavállalók esetében a küldő cég/intézmény hatáskörébe tartozik annak eldöntése, hogy a külföldi szakmai gyakorlat ideje alatt fizeti-e a kiutazó bérét, illetve annak különböző járulékait. 

Munkanélküliek esetében elvi lehetőség van arra, hogy külföldi szakmai képzésük, illetve szakmai gyakorlatuk ideje alatt részesüljenek a magyarországi képzések ideje alatt számukra juttatott keresetpótló juttatásban. Ennek előfeltétele, hogy a képzést lebonyolító intézmény és a munkaügyi kirendeltség között olyan megállapodás szülessen, melyben benne foglaltatik, hogy a képzésnek van külföldön letöltendő része is, és hogy erre az időszakra is biztosítják a munkanélküli számára a keresetpótló juttatást. A juttatás tényleges folyósításáról a munkaügyi kirendeltség a rendelkezésre álló anyagi eszközök ismeretében személyenként dönt. A vázolt lehetőség elsősorban elvi szinten létezik, a gyakorlatban kevés példa igazolja a működését. Ebben a kérdésben mindenképpen szükség lenne a speciális jogi szabályozás megteremtésére.

Ha valaki Magyarországot elhagyja azzal a céllal, hogy külföldön részt vegyen az Európai Önkéntes Szolgálatban, annak megváltozik a magyar társadalombiztosítási rendszerben elfoglalt jogi helyzete. Minden járandóságát felfüggesztik a külföldi tartózkodás idejére. 

A munkanélküli járadék kifizetése szintén szünetel a külföldi tartózkodás idejére. Ha az önkéntes munkanélküli, akkor tájékoztatnia kell a helyi Munkaügyi Központot külföldi tartózkodásáról. A Magyarországra való visszatérését követően az önkéntesnek újra jelentkeznie kell a Munkaügyi Központnál, hogy jelezze igényét a munkanélküli járadékra. (Bővebb tájékoztatás a 4 (c) pont alatt).

1 (h) A szükséges lépések megtétele annak érdekében, hogy a közösségi programok (Socrates, Leonardo da Vinci és Ifjúság 2000-2006) keretében kiutazó harmadik országbeli kedvezményezettek részvételét gátló tényezők felszámolásra kerüljenek

1(h)1
A kérdésben a meglévő gyakorlat alkalmazásán túl előrelépés nem történt. Az eddigi gyakorlat leírása a „Háttér és megjegyzések” részben található.

Háttér és megjegyzések

1(h)1
A harmadik országok állampolgárai a magyar állampolgárokkal egyenlő feltételekkel vehetnek részt a közösségi programok keretében zajló mobilitási tevékenységekben, amennyiben:

a Socrates programban

· az Erasmus program esetében tartózkodási engedéllyel vagy menekült státusszal bírnak, a küldő intézménnyel hallgatói jogviszonyban állnak és az intézményen belüli pályázaton elnyerik az Erasmus ösztöndíjat,

· a Comenius nyelvtanár asszisztensi mobilitás esetében igazolni tudják hallgatói jogviszonyukat, illetve a már végzett nyelvtanárok esetében, amennyiben tartózkodási engedéllyel rendelkeznek, és igazolni tudják, hogy nyelvtanári diplomájukat egy magyar felsőoktatási intézményben szerezték,

· a Comenius tanár-továbbképzés esetében, amennyiben igazolni tudják, hogy alkalmazotti jogviszonyban állnak a küldő intézménnyel,

a Leonardo da Vinci programban

· a szakmai alapképzésben és felsőoktatásban tanulók esetében igazolni tudják, hogy a küldő intézménnyel tanulói, illetve hallgatói jogviszonyban állnak, 

· fiatal dolgozók és friss diplomások esetében tartózkodási engedéllyel rendelkeznek, 

· oktatók esetében tartózkodási engedéllyel rendelkeznek és alkalmazotti jogviszonyban állnak a küldő intézménnyel,

az Ifjúság 2000-2006 programban

· az Európai Önkéntes Szolgálat esetében tartózkodási engedéllyel bírnak.

2.2
A felsőoktatási hallgatók mobilitására vonatkozó lépések

Az Európai Parlament és Tanács mobilitásra vonatkozó ajánlásában és a Mobilitási cselekvési tervben foglaltak megvalósításának érdekében eddig elvégzett vagy a jövőben tervezett lépések leírása.

2 (a) A külföldön végzett tanulmányi időszak küldő országbeli elismerése, az Európai Kreditátviteli Rendszer (ECTS) használatának elterjesztése

2(a)1
A magyar felsőoktatási intézményekben - a feltételektől függően - legkésőbb 2003. szeptember 1-étől be kell vezetni az ECTS-alapú kreditrendszert. (Számos intézményben azonban a kreditrendszer még e határidő előtt bevezetésre került.) A kreditrendszer bevezetését az Oktatási Minisztérium a pénzügyi és infrastrukturális feltételrendszer megteremtésével, tanácsadással, az Országos Kredit Tanács, és az Országos Kredit Tanács Irodájának működtetésével segíti.

Háttér és megjegyzések

2(a)1
A magyar hallgatók szervezett külföldi részképzése, illetve szakmai gyakorlata az alábbi keretekben valósulhat meg:

· Az Európai Bizottság Socrates programja

· Az Európai Bizottság Leonadro da Vinci programja

· Közép-európai regionális csereprogram – CEEPUS (Central European Exchange Programme for University Studies)

· Kétoldalú nemzetközi megállapodások 

· Intézményközi egyezmények

A fenti keretekben zajló külföldi tanulmányi idő intézményi elismerésének módjairól nem állnak rendelkezésre statisztikai adatok, de a küldő intézmények informális visszajelzései alapján elmondható, hogy a külföldi tanulmányi időt a felsőoktatási intézmények az esetek nagy többségében elfogadják. Az ECTS-konform rendszereket alkalmazó felsőoktatási intézmények esetében a külföldi tanulmányok elfogadása a kreditrendszer alapján történik. A kreditrendszert még nem használó felsőoktatási intézményekben a külföldi tanulmányok elfogadásának és a tanulmányi időbe történő beszámításának mikéntje az intézmény hatáskörébe tartozik. 

A határon túli magyar hallgatók magyarországi részképzése az Oktatási Minisztérium támogatásával történik. A részképzés elfogadásának módja a küldő intézmény hatáskörébe tartozik. A kreditrendszer már több szomszédos országban is bevezetésre került (pl. Szlovákia, Románia), így a közeljövőben – az egyetemközti kapcsolatok erősítése révén – kialakítható a magyarországi részképzés ECTS rendszerben történő elfogadása. 

Magyarországon az ECTS-konform kreditrendszer bevezetéséről a 200/2000 (XI. 29.) kormányrendelet intézkedik. Az Országos Kredittanács Irodájának létrejöttéről a felsőoktatási törvény rendelkezik. A 77/2002. (IV.13.) kormányrendelet szakcsoportonként határozza meg azokat a követelményeket, amelyek a kredit rendelettel összhangba hozzák az egyes szakcsoportokban az oklevél megszerzéséhez szükséges krediteket, továbbá

· a főbb tanulmányi területek kredit értékeit és a megszerzendő kreditek összes kredithez viszonyított %-os arányát, 

· a kötelező tárgyakhoz, kötelezően választható és a szabadon választható tárgyakhoz rendelt kreditek arányát, 

· a gyakorlati képzés kredit értékét,

· a szakcsoport szakjainak közös szakaszához rendelt kredit értéket, 

· a szakdolgozathoz rendelt kredit értéket,

· a szigorlatokon számonkérhető tananyag minimális kredit értékét,

· a záróvizsgán számonkérhető tananyag minimális és maximális kreditértékét,

· valamint a záróvizsgára bocsátás nyelvvizsga követelményrendszerét.

2 (b) Annak előmozdítása, hogy a külföldi felsőoktatási intézményekben szerzett oklevelek elismerési folyamata ésszerű időkereteken belül, kellően alátámasztott és az ügyfél által megfellebbezhető módon történjen 

2(b)1
A 2002. január 1-jén hatályba lépett, a külföldi bizonyítványok és oklevelek elismeréséről szóló 2001. évi C. törvény (Elismerési törvény) a Lisszaboni elismerési egyezményben meghatározott terminológiát használva, az egyezményben megfogalmazott elvekkel teljes összhangban szabályozza a külföldi bizonyítványok és oklevelek elismerését.

A felsőfokú oklevelek által tanúsított végzettségi szint és az általuk tanúsított szakképzettség elismerése az Oktatási Minisztérium Magyar Ekvivalencia és Információs Központjának a feladata, a tudományos fokozatok honosítását az adott fokozat által tanúsított tudományterületen, illetve azon belül azonosítható tudományágban doktori képzésre és doktori fokozat odaítélésére jogosult hazai egyetemek végzik. Kivétel ez alól a külföldön szerzett tudomány kandidátusa vagy a tudomány doktora fokozatok nemzetközi egyezmény alapján történő elismerése. 

A külföldi résztanulmányok beszámítása és a külföldi oklevél továbbtanulási célú elismerése annak a felsőoktatási intézménynek a hatásköre, amelyben a kérelmező tanulmányait folytatni szándékozik. 

Háttér és megjegyzések

2(b)1
A külföldi bizonyítványok és oklevelek elismeréséről szóló 2001. évi C. törvény megalkotása a különböző végzettségek, szakképesítések és szakképzettségek elismerésének feltételeit meghatározó eltérő jogszabályok és intézményi hatáskörök, valamint az Európai Unióhoz való csatlakozásból fakadó jogharmonizációs feladatok teljesítése miatt vált elengedhetetlenné. A törvény hatálya kiterjed mind az Európai Unió országaiban, mind pedig az azon kívül kiállított alap-, közép- vagy felsőfokú végzettségek, alap-, közép- vagy felsőfokú szakképesítések, felsőfokú szakképzettségek, illetve tudományos fokozatot tanúsító okiratok elismerésére. 

A törvény 3. §-a alapján az elismerési eljárás során az eljáró hatóság a külföldi oklevél jogi hatályát azonosnak nyilvánítja a Magyarországon megszerezhető oklevél jogi hatályával.

A végzettségi szint elismeréséről rendelkező határozat azt állapítja meg, hogy az adott külföldi oklevél milyen hazai végzettségi szintet tanúsít, azaz a magyarországi főiskolai, egyetemi, főiskolára épülő posztgraduális vagy egyetemre épülő posztgraduális képzésben megszerezhető végzettségi szintek közül melyiknek feleltethető meg.

A szakképzettség elismeréséről rendelkező határozat a külföldi oklevél által tanúsított szakképzettséget valamely magyarországi főiskolai, egyetemi, főiskolára épülő posztgraduális vagy egyetemre épülő posztgraduális képzésben megszerezhető szakképzettséggel (például: építőmérnök, okleveles jogász, általános orvos stb.) nyilvánítja azonosnak.

Oklevele elismerését az a személy kérheti, aki kérelme benyújtásakor személyes adatait, állampolgárságát és magyarországi lakóhelyét igazolja. Magyarországi lakóhely hiányában az eljárás nem indítható meg.

A végzettségi szint elismerése iránti eljárásban 60 napon belül, a szakképzettség elismerésére irányuló eljárásban 90 napon belül hozza meg határozatát a Magyar Ekvivalencia és Információs Központ, amennyiben az ügyfél minden szükséges okmányt benyújtott, és további bizonyítási eszköz beszerzése nem szükséges.

A végzettségi szint, illetve a szakképzettség elismeréséről szóló határozat ellen a határozat kézbesítésétől számított 15 napon belül a MEIK-nél benyújtandó, de az oktatási miniszterhez címzett illetékmentes beadvánnyal lehet fellebbezni.

Az oktatási miniszter határozata ellen közigazgatási úton további jogorvoslatnak nincs helye, azonban a határozat közlésétől számított 30 napon belül keresettel lehet kérni a határozat felülvizsgálatát a Fővárosi Bíróságtól.

2 (c) Az oklevélmelléklet intézményi szintű kiadásának bátorítása 

2(c)1
Az átlátható, átjárható képzési rendszer Magyarországon és a nemzetközi gyakorlatban is szükségessé teszi, hogy a felsőoktatási törvény rendelkezzen az oklevélmelléklet kiadásának intézményi kötelezettségéről. A kormány 2003. április 2-án elfogadott egy javaslatot a felsőoktatási törvény módosításáról, mely az oklevélmelléklet kiállításának feltételeit is szabályozza, és azt beterjesztette a Parlament elé. 

A törvény szerint a hallgató kérésére a felsőoktatási intézménynek ki kell állítania az Európai Bizottság és az Európa Tanács által kidolgozott oklevélmelléklet szerinti magyar nyelvű oklevélmellékletet. A hallgató kérésére és költségére az oklevélmellékletet angol nyelven is ki kell adni.

A törvénymódosítás eredményeképpen várható, hogy az oklevélmellékletek alkalmazása elterjed a felsőoktatási intézmények körében, azonban megfelelő technikai háttér (pl. az oklevélmelléklet kiállítását megkönnyítő szoftver) hiányában valószínűleg problémát fog okozni a mellékletek kitöltésével kapcsolatos többletmunka, melynek sem pénzügyi, sem emberi erőforrásbeli háttere egyelőre nem tisztázott. Ezen problémák a törvényi szabályozás ellenére is nagy valószínűséggel továbbra is hátráltatni fogják az oklevélmelléklet széleskörű hazai alkalmazását.

Háttér és megjegyzések

2(c)1
Az oklevélmellékletet eddig Magyarországon egyetlen felsőoktatási intézmény, a Budapesti Gazdasági Főiskola Kereskedelmi, Vendéglátóipari és Idegenforgalmi Főiskolai Kara alkalmazza kísérleti jelleggel. Az intézmény a hallgatók kérésére kézzel szerkesztve állítja elő és adja ki az oklevélmellékletet.

2 (d) A tanulmányi célú mobilitás bátorítása a hallgatók körében és a külföldi tanulmányi idő elismerésének elősegítése

2(d)1
A kérdésben az eddig kialakult centralizált és decentralizált rendszerek megfelelő működése miatt külön lépés nem történt. Az eddigi gyakorlat leírása a „Háttér és megjegyzések” részben található.

Háttér és megjegyzések

2(d)1
A mobilitásban való részvétel népszerűsítése hallgatók felé többféle csatornán (decentralizált és centralizált módon) folyik. A kiutazni vágyó hallgatók és oktatók tájékoztatását egyrészt az intézmények és a centralizált programirodák végzik. 

Az egyes felsőoktatási intézményekben a mobilitási lehetőségekről a nemzetközi osztályok, illetve az egyes mobilitási programok (pl. Erasmus, CEEPUS, Leonardo) intézményi koordinátorai tudnak tájékoztatást adni. Az intézmények különböző fórumokon (tájékoztató előadások, tájékoztató kiadványok, intézményi honlapok) tájékoztatják a mobilitásban részt venni kívánó hallgatókat és oktatókat. A beutazó kedvezményezettek az intézmények idegen nyelvű tájékoztató anyagai és honlapjai segítségével szerezhetnek információkat a hazai tanulmányi és oktatási lehetőségekről. 

Centralizált formában az egyes programirodák nyújtanak információkat különböző rendezvények, kiadványok, illetve honlapok segítségével mind a kiutazó, mind a beutazó kedvezményezettek számára. 

A mobilitási lehetőségekről szóló tájékoztatásban a Nemzeti Pályainformációs Központnak is jelentős szerepe van. A központ tevékenységéről az 1 (f) pont alatt olvashatnak bővebben.

A Magyarországra irányuló mobilitás egyik gátló tényezője sokáig az idegen nyelvű kurzusok alacsony száma volt, ezért az Oktatási Minisztérium 2001-ben kezdeményezte, hogy minél több felsőoktatási intézményben induljanak idegen nyelven oktatott szakok. Jelenleg az ország 14 felsőoktatási intézményében összesen 63 szakot lehet angolul, 15 szakot németül és 6 szakot franciául hallgatni. Az Academic Cooperation Association felmérése szerint az angol nyelvű kurzusok tekintetében Magyarország ezzel az eredménnyel a relatív számokat alapul véve a 6. helyet foglalja el a vizsgált 19 ország rangsorában.
. 

A határon túli magyar hallgatók esetében ösztöndíjakkal kapcsolatos információk az Oktatási Minisztérium, annak háttérintézménye, a Márton Áron Szakkollégium, valamint az ösztöndíjakkal kapcsolatos egyéb adminisztratív feladatokat végző Agora irodák honlapjain érhetők el. A magyarországi felsőoktatási tanulmányi ösztöndíjakkal kapcsolatban a határon túli felsőoktatási felvételi tájékoztató is tartalmaz információkat a felvételi lehetőségekről.

2 (e) Annak elősegítése, hogy a hallgatók egyszerűbb módon igazolhassák egészségbiztosításuk meglétét a tartózkodási engedély megszerzése érdekében 

2(e)1
A kérdésben a meglévő gyakorlat alkalmazásán túl előrelépés nem történt. Az eddigi gyakorlat leírása a „Háttér és megjegyzések” részben található.

Háttér és megjegyzések

2(e)1
A mobilitási programokban résztvevő hallgatók számára minden esetben kötelező az egészségügyi biztosítás megkötése. Amennyiben a célországgal Magyarországnak nincsen az egészségügyi ellátást szabályzó kétoldalú egyezménye, a hallgatónak a biztosítást valamely üzleti biztosítónál kell megkötnie. 

A támogatási programok közül a Leonardo da Vinci külön támogatási keretet nyújt a biztosítás megkötésére. 

Az Erasmus nem nyújt külön támogatást a biztosítását megkötésére, a hallgatók ösztöndíj-támogatásuk terhére tudják fedezni ennek költségeit. 

A CEEPUS programban sincs külön támogatás a biztosítási költségekre, mert Magyarországnak az összes CEEPUS országgal van szociálpolitikai egyezménye, amely fedezi a sürgősségi ellátás költségeit. Ha az ösztöndíjas ezen felül szeretne biztosítást kötni, azt a saját költségére teheti meg. 

A Magyar Ösztöndíj Bizottság az egy hónapnál hosszabb időre érkező külföldi hallgatók számára teljes körű egészségügyi ellátásra jogosító biztosítást köt.

Magyarország számos országgal kötött olyan kétoldalú államközi szociálpolitikai, szociális biztonsági, egészségügyi ellátási egyezményeket, melyek a két ország állampolgárainak egymás országában biztosítandó egészségügyi ellátását szabályozzák. 

Ezen országok közé tartozik Lengyelország, Csehország, Szlovákia, Bulgária, Románia, a szovjet és a jugoszláv utódállamok, köztük Szlovénia és Horvátország, valamint Nagy-Britannia, Észak-Írország, Svédország, Finnország, Norvégia, Németország, Ausztria.

A fenti országokban a magyar állampolgárok sürgős esetben a feltétlenül szükséges mértékig jogosultak egészségügyi szolgáltatásra, ugyanolyan térítési kötelezettséggel, mint az adott ország biztosítottai. Tehát ezekben az országokban vagy semmit, vagy legfeljebb hozzájárulást kell a sürgősségi ellátáshoz fizetni, a díjat a kinti biztosító vállalja. A sürgősségi ellátáson túli egészségügyi szolgáltatásért a kinti árak szerinti díjat kell megfizetni.

A Magyarországon tanuló külföldi állampolgárok közül azok jogosultak egészségügyi szolgáltatásra, akik nemzetközi szerződés vagy az Oktatási Minisztérium által adományozott ösztöndíj alapján középfokú nevelési-oktatási, vagy felsőoktatási intézmény nappali tagozatán tanulnak.

2 (f) A mobilitásban résztvevő hallgatók fogadó országbeli beilleszkedésének elősegítése, valamint a küldő országbeli visszailleszkedésük megkönnyítése

2(f)1
A hallgatók fogadó országbeli integrációjának segítésére kialakult gyakorlat leírása a „Háttér és megjegyzések” részben található.

2(f)2
A külföldi tanulmányok elvégzése után hazatérő hallgatók reintegrációját nagyban segíti tanulmányaik elfogadása, melyet a 2 (a) pontban leírtak biztosítják. 

2(f)3
A határon túli magyar hallgatók esetében a hazatérés utáni reintegrációt az Oktatási Minisztérium hazatérési támogatásra szóló pályázat keretében is segíti. A minisztérium a hazatérési támogatással a szülőföldi értelmiség továbbképzését és utánpótlását kívánja támogatni a Magyarországon doktori tanulmányokat elvégzett és/vagy doktori fokozatot szerzett magyar nemzetiségű hallgatók hazatérésének, illetve szülőföldi elhelyezkedésének költségeihez való hozzájárulással. 

Háttér és megjegyzések

2(f)1
A kiutazó hallgatók fogadó országbeli beilleszkedését segítő felkészítő programok szervezése a küldő intézmények hatáskörébe tartozik, így kevés információ áll rendelkezésünkre ezekről a programokról. A felkészítésben nagy szerepe van azoknak a felsőbb éves hallgatóknak, akik már jártak az adott felsőoktatási intézményben, így ismerik a helyi viszonyokat.

A Magyarországra beutazó külföldi hallgatók integrációját intézményi és centralizált szinten is több program biztosítja. A mobilitási programokért felelős intézményi koordinátorok feladatkörébe tartozik a beutazó hallgatók segítésével kapcsolatos ügyintézés is. A koordinátorok gyakran még a külföldi hallgató megérkezése előtt különböző tájékoztató anyagokat küldenek a beutazók számára. Az intézmények honlapjain is találnak hasznos információkat az ideérkező hallgatók. Az intézmények gyakran szerveznek tájékoztató napokat a beutazók számára, és arra is van példa, hogy a külföldi hallgatók egy hazai „kísérőt” kapnak, egy olyan hallgatót, aki segíti őket a beilleszkedésben, az intézményen belüli és kívüli elfoglaltságok intézésében (pl. a Budapesti Közgazdaságtudományi és Államigazgatási Egyetem által szervezett Tandem program). 

Az Erasmus programban van arra lehetőség, hogy a beutazó hallgatók magyarországi részképzésük megkezdése előtt külön pályázat alapján részt vegyenek a fogadóintézmény által szervezett 1-2 hónapos intenzív nyelvi előkészítőn. Az előkészítő célja, hogy a hallgatók megismerkedjenek a magyar nyelv alapjaival, és magyarországi tartózkodásuk alatt sikeresebben tudjanak beilleszkedni új környezetükbe. Évente kb. 50 külföldi hallgató vesz részt intenzív nyelvi előkészítőn Magyarországon. 

Centralizált szinten az egyes programokért felelős programirodák is készítenek tájékoztató anyagokat (pl. a Tempus Közalapítvány által készített Users’ Guide to Hungary), melyeket nyomtatott formában és honlapjukon keresztül is elérhetnek az érdeklődők. A programirodák gyakran speciális fogadói oldalt (host page) is megjelentetnek honlapjukon, ahol a beutazás feltételeiről közölnek hasznos információkat, linkeket.

2(f)3
A határon túli magyar hallgatók szülőföldi reintegrációját segítő hazatérési támogatás az alábbi hazatéréssel kapcsolatos költségek fedezésére használható fel: 

· A magyarországi képzésben doktori cím megszerzését igazoló okirat szülőföldi elismertetésével kapcsolatban felmerülő költségek;

· A támogatott doktori értekezésének, illetve tudományos publikációinak szülőföldi nyelven történő megjelentetésével kapcsolatos költségek;

· A támogatott szülőföldi munkába állásához és a szülőföldi tudományos életbe történő beilleszkedéséhez, esetleg doktori disszertációja elkészítéséhez szükséges eszközbeszerzéssel kapcsolatos (pl. tudományos munkavégzéshez elengedhetetlen munkaeszköz, szakkönyv stb.) kiadások.

2.3
A szakképzésben résztvevő személyek mobilitására vonatkozó lépések

Az Európai Parlament és Tanács mobilitásra vonatkozó ajánlásában és a Mobilitási cselekvési tervben foglaltak megvalósításának érdekében eddig elvégzett vagy a jövőben tervezett lépések leírása.

3 (a) A külföldön végzett szakképzési időszak küldő országbeli elismerése, a “Europass” dokumentum használatának bátorítása

3(a)1
A beszámolási időszakban nem került sor magyar tanulók teljes idejű gyakorlati képzésére külföldön, de iskolák közötti együttműködések és a Leonardo mobilitási projektek keretében lehetősége van a tanulóknak különböző idejű (ált. 1 hét – 2 hónap, max. 9 hónap) külföldi gyakorlatot szerezni.

E gyakorlatok elismerése a magyar szakképzés rendszerében biztosított (általában a kötelező szakmai gyakorlat idejébe történő beszámításssal), de a külföldi munkavállaláshoz ezek hivatalos igazolása Europass dokumentummal még nem történhet meg, hiszen a Europass kezdeményezésben a társult országok nem vehettek részt.

3(a)2
Az európai szakmai önéletrajz, amely tartalmazza a szakképzett személyes adatain kívül munkatapasztalatait, tanulmányait, idegen nyelv ismeretét, kompetenciáit, technikai ismereteit, művészeti és egyéb képességeit, Magyarországon egyelőre még nem igazán terjedt el sem a munkáltatók, sem a munkavállalók körében.

Háttér és megjegyzések

3(a)1
A Leonardo mobilitási projektek keretében végzett szakmai gyakorlatok általában a következő módok valamelyikén kerülnek elfogadásra, illetve dokumentálásra:

· a kötelező szakmai gyakorlat részeként való beszámítással, illetve ehhez kapcsolódóan érdemjeggyel/(felsőoktatási intézmények esetében kreditponttal),

· a gyakorlaton való részvétel igazolásával (ezen igazolást az intézmények csatolhatják a tanuló záróbizonyítványához),

· a külföldi fogadóhely által kiállított igazolással (referencialevél).

3 (b) Átláthatóbb szakképzési bizonyítványok használatának bátorítása az 1996-ban szakképzési bizonyítványok átláthatóságáról közzétett határozat és a szakmai képesítések átláthatóságának európai fóruma által tett javaslatokban foglaltak alapján:

a nemzeti szakképesítésekhez kapcsolódó idegen nyelvű bizonyítvány-mellékletek és/vagy az európai bizonyítvány-melléklet kiadása, 

nemzeti referencia pontok (NRP) kijelölése, melyek feladata a nemzeti szakképesítésekről szóló tájékoztatás biztosítása

3(b)1
Magyarországon 2000-ben kezdődtek azok a fejlesztések, amelyek eredményeképpen kialakult az alkalmazható bizonyítvány-mellékletek formátuma. A Nemzeti Szakképzési Intézet, mint kijelölt Nemzeti Referencia Pont 2001-2002-ben készítette el kipróbálás céljából 200 szakképesítéshez a kompetenciákat tartalmazó bizonyítvány-mellékleteket, amelyek a munkáltatók számára nyújtanak információkat Magyarországon és külföldön a szakképesítéssel rendelkező felkészültségéről, gyakorlatáról. Javaslat született továbbá arról a 133 szakképesítésről, melyek leírását és 3 nyelven elkészített fordítását az NRP megjelenteti honlapján, miután azokat az Oktatási Minisztérium jóváhagyja (ennek pontos időpontja egyelőre nem ismert).

Háttér és megjegyzések

3(b)1
A Nemzeti Referencia Pont kijelölt helye a Nemzeti Szakképzési Intézet, a Magyar Nemzeti Observatory személyi állományára, technikai eszközeire alapozva. 

Az NRP létrehozásával kapcsolatban a következő határozati javaslat született: 

· Az Országos Szakképzési Tanács megtárgyalta a “Javaslat a Nemzeti Referenciapont létrehozása” című előterjesztést és annak tartalmával egyetértett.

· Az Országos Szakképzési Tanács felkérte a Nemzeti Szakképzési Intézetet, hogy készítsen részletes pályázatot a Fejlesztési és Képzési Tanács számára annak érdekében, hogy az NRP kialakításának fedezete rendelkezésre álljon. 

· Az NRP létrehozásának időintervalluma: 2002. július – 2003. december.

A Nemzeti Referencia Pont funciói:

· Bizonyítvány-mellékletek tartalmának meghatározása szakképesítésenként és szakszerű fordíttatás biztosítása. A fordítással szemben támasztott követelmények:

· Konzisztens, szakszerű, hiteles fordítások biztosítása

· Egységes terminológia kialakítása

· A kulcsfontosságú szakkifejezések szójegyzékének elkészítése

· Webhely kialakítása és folyamatos üzemeltetése

· NRP-re utaló vagy azzal megegyező webcím

· Többnyelvű kezelőfelület

· Egyszerű, átlátható és logikájában a partner országokéval megegyező navigáció

· Bizonyítvány-mellékletek elektronikus úton való elérése és letöltésük lehetővé tétele

· Keresési lehetőség a bizonyítvány-mellékletek jegyzékében

· Önéletrajz-formanyomtatvány elérhetővé tétele

· Partneri együttműködés az európai refernciapontok hálózatának munkájában

· Az Európai Fórum javaslatai végrehajtásának támogatása

· Információnyújtás a hazai és a külföldi munkaerőpiaci szereplők számára

· Kapcsolódási pont a szakképző intézmények és a munkaerőpiac résztvevői között

· Együttműködés a szakmai bizonyítványokat kiállító intézményekkel

· Információszolgáltatás a munkaerő mobilitással kapcsolatos folyamatokról

3 (c) Annak biztosítása a közösségi és nemzeti jogi szabályozás keretein belül, hogy a külföldi szakképzési időszak alatt a mobilitásban résztvevő személy nem kerül hátrányos helyzetbe a küldő országbeli társadalombiztosítási rendszer szempontjából (pl. adminisztratív eljárások, egészségügyi ellátás vonatkozásában)

3(c)1
A kérdésben a meglévő gyakorlat alkalmazásán túl előrelépés nem történt. Az eddigi gyakorlat leírása a „Háttér és megjegyzések” részben található. 

Háttér és megjegyzések

3(c)1
A külföldi szakmai gyakorlaton résztvevő tanulók és felsőoktatási hallgatók tanulói, illetve hallgatói jogviszonya és az ezzel járó kedvezmények a külföldi szakmai gyakorlat végzése alatt megmaradnak. 

A szakmai gyakorlatra, továbbképzésre kiutazó munkavállalók esetében a küldő cég/intézmény hatáskörébe tartozik annak eldöntése, hogy a külföldi szakmai gyakorlat ideje alatt fizeti-e a kiutazó bérét, illetve annak különböző járulékait. 

Munkanélküliek esetében elvi lehetőség van arra, hogy külföldi szakmai képzésük, illetve szakmai gyakorlatuk ideje alatt részesüljenek a magyarországi képzések ideje alatt számukra juttatott keresetpótló juttatásban. Ennek előfeltétele, hogy a képzést lebonyolító intézmény és a munkaügyi kirendeltség között olyan megállapodás szülessen, melyben benne foglaltatik, hogy a képzésnek van külföldön letöltendő része is, és hogy erre az időszakra is biztosítják a munkanélküli számára a keresetpótló juttatást. A juttatás tényleges folyósításáról a munkaügyi kirendeltség a rendelkezésre álló anyagi eszközök ismeretében személyenként dönt. A vázolt lehetőség elsősorban elvi szinten létezik, a gyakorlatban kevés példa igazolja a működését. Ebben a kérdésben mindenképpen szükség lenne a speciális jogi szabályozás megteremtésére.

3 (d) Olyan lépések megtétele, melyek adminisztratív szempontból megkönnyítik a beutazáshoz és tartózkodásához szükséges anyagi fedezet igazolására szolgáló dokumentumok megszerzését

3(d)1
A kérdésben a meglévő gyakorlat alkalmazásán túl előrelépés nem történt. Az eddigi gyakorlat leírása a „Háttér és megjegyzések” részben található.

Háttér és megjegyzések

3(d)1
A külföldiek magyarországi beutazását a külföldiek beutazásáról és tartózkodásáról szóló 2001. évi XXXIX. törvény szabályozza. A törvény 5. paragrafusa egyértelműen meghatározza azokat a dokumentumokat, melyekkel a beutazáshoz és tartózkodásához szükséges anyagi fedezet igazolható:

a)
magyar vagy magyarországi pénzintézetnél átváltható külföldi fizetőeszközzel; 

b)
érvényes meghívólevéllel; 

c)
a külföldit magyarországi pénzintézetnél készpénz felvételére jogosító okirattal (bankszámlaszerződés, betétkönyv stb.); 

d)
magyarországi kereskedelmi forgalomban elfogadott készpénz-helyettesítő fizetőeszközzel (csekk, hitelkártya stb.); 

e)
utazási iroda útján lefoglalt és kifizetett szálláshely és ellátás meglétével; 

f) más hitelt érdemlő módon. 

A kiutazás anyagi fedezete az előzőekben meghatározottakon kívül a tovább-, illetőleg a visszautazáshoz szükséges érvényes menetjeggyel vagy a külföldi jogszerű használatában lévő és megfelelő módon biztosított közlekedési eszközzel is igazolható. 

2.4
Az önkéntesek mobilitására vonatkozó lépések

Az Európai Parlament és Tanács mobilitásra vonatkozó ajánlásában és a Mobilitási cselekvési tervben foglaltak megvalósításának érdekében eddig elvégzett vagy a jövőben tervezett lépések leírása.

4 (a) Az önkéntes tevékenység nemzeti szintű jogi és adminisztratív szabályozása

4(a)1
Mivel Magyarországon az önkéntes segítő tevékenységre vonatkozóan jelenleg nem létezik jogi szabályozás, az önkéntességgel foglakozó civil szervezetek elkészítettek egy törvényjavaslatot, melyet a kérdésben érintett tárcákkal folyamatosan egyeztetve 2004 tavaszán terveznek törvénytervezetként benyújtani a Parlament elé. 

A törvényjavaslat kidolgozásában az önkéntességgel foglalkozó civil szervezetek közül az Önkéntes Központ Alapítvány és a Demokratikus Ifjúságért Alapítvány vettek részt, kormányzati oldalról a kérdéssel az Igazságügyi Minisztérium, a Foglalkoztatáspolitikai és Munkaügyi Minisztérium a Miniszterelnöki Hivatal valamint Gyermek-, Ifjúsági és Sportminisztérium foglalkozik. Amennyiben a törvénytervezet elfogadásra kerül, ez automatikusan maga után vonja a Belügy- és Külügyminisztérium be- és kiutazó önkéntesek nemzetközi mobilitására vonatkozó szabályozásának módosítását is. 

Az önkéntesekre vonatkozó törvényi háttér kidolgozásának célja, hogy megteremtse az önkéntes segítés jogi kereteit, valamint elismerje és ösztönözze a társadalom tagjainak szolidaritását jelző önkéntes segítő tevékenységeket. A törvény az önkéntesség hazai státuszának meghatározásán kívül kitér majd a nemzetközi önkéntesség szabályozására is. 

4(a)2
Az Önkéntes Központ Alapítvány, valamit más civil szervezetek kezdeményezésére a Gyermek-, Ifjúsági és Sportminisztériummal együttműködve elindult egy úgynevezett "Közösségi Szolgálati Év" koncepciójának a kidolgozása. 

Magyarországon igen elvétve bár, de létezik az a gyakorlat, hogy a középiskolában végzős, vagy onnan éppen kikerült fiatalok a továbbtanulás azonnali megkezdése helyett egy év közösségi munkát végeznek. Ez nemzetközileg is bizonyítottan hatékonyan fejleszti a fiatalok tájékozottságát, érzékenységét és talpraesettségét, melyek igen fontos tényezők a felnőtté válás folyamatában.

A program első körben (főképpen anyagi megfontolásokból) hazai projekteken keresztül valósulhat meg, hosszú távon az itt szerzett tapasztalatok, nagyon jó alapot képezhetnek majd egy nemzetközi szintre kiterjesztett programnak, mely révén a közösségi év már külföldön, akár Európán kívüli kontinensen is eltölthető lesz.

4(a)3
Hazai és nemzetközi civil szervezetek révén, illetve egyéni kezdeményezéseknek következtében is egyre több ember vesz részt nemzetközi segélyező vagy fejlesztő programokban. Bár egyelőre igen kis számban, de mégis növekvő igény mutatkozik ilyen típusú mobilitással járó programok iránt. Ennek gyakorlatát segítheti, hogy 2003-tól Magyarország egyre jelentősebb összeget különít el az állami költségvetésből nemzetközi segélyezésre és fejlesztésre. Ennek kezelésével a Külügyminisztérium megfelelő főosztálya foglalkozik. Az Önkéntes Központ Alapítvány kezdeményezésére várhatóan 2004 folyamán, (kedvező fogadtatás esetén) elindulhat egy nemzetközi önkéntes küldő mechanizmus kialakítása, immár magyar közpénzekre támaszkodva. A megvalósulás pontos formája egyelőre ismeretlen, de hosszútávon mindenképpen egy civil szervezetekre támaszkodó és a hazai fejlesztési stratégiát figyelembe vevő rendszer jöhet létre, mely révén fiatalok és felnőttek több hónapos / éves időtartamra utazhatnak majd ki.

Háttér és megjegyzések 

4(a)1
A magyar jogrendszerben az önkéntes véradáson és az önkéntes ifjúsági építőtáborokon kívül semmiféle szabályozás nem létezik az önkéntességre vonatkozóan. Léteznek viszont olyan jogi korlátok, amelyek kifejezetten akadályozzák az önkéntes segítők működését Magyarországon. Ezek például a következők: 

· az önkéntesek segítő munkájával kapcsolatos költségek elszámolási nehézségei, 

· az önkéntes segítőknek a munkavégzéssel kapcsolatosan juttatott természetbeni juttatás elszámolási és adózási kérdései, 

· az önkéntes segítés munkajogi értelemben vett "fekete-munkától" való elhatárolásának problémái, 

· az idegenrendészeti akadályok (külföldiek itteni segítő munkájának, illetve magyar állampolgárok külföldi önkéntesként működésének vízum, tartózkodási engedély problémái) felszámolása. 

Létezik néhány olyan jogi szabályozási hiány is, amely miatt az önkéntes segítők munkavégzése másféle jogviszonyoknak megfelelő jogi megítélés alá esik. E speciális, az önkéntes segítőkre irányuló jogi szabályozási hiány problémát jelent többek között

· az államháztartás alrendszereiből meghirdetett pályázatok önerős követelményével kapcsolatban (az önkéntesek munkaórái éppen olyan önerőt jelenthessenek, mint a pénz illetve vagyontárgy vagy szolgáltatás),

· az önkéntes segítői magatartás adójogi ösztönzésével kapcsolatban (például az adományozás egyik típusaként elismeréssel), 

· a munkajogi szabályozásból ugyancsak hiányzó, a munkáltatók által kötelezően biztosítandó minimális mértékű munkaidő-kedvezmény megítélésével kapcsolatban. 

Ugyancsak fontos lenne az önkéntes segítői tevékenység kivétele a munkanélküli ellátás mellett végezhető tevékenységek köréből, valamint az intézményes kapcsolódás megteremtése az önkéntes segítés, illetve a munkaerő-gazdálkodás állami rendszere között.

A törvénytervezet először a civil szervezetek körében kerül előzetes megvitatásra. Az Önkéntes Központ Alapítvány vállalta, hogy a beérkezett véleményeket feldolgozza és annak kapcsán a törvénytervezet módosításait elvégzi. Ezek után kerül majd a tervezet államigazgatási egyeztetésre, és a módosítások beépítése után kerülhet a parlament elé várhatóan 2004 tavasza során elfogadásra.

Az önkéntes jogi szabályozási koncepció megvalósulásának eredményeként: 

1. a társadalomban széles körűen gyakorolt önkéntes segítő tevékenységek nem kerülnek át a jogellenesség világába,

2. a jogi szabályozásban meglévő jogi korlátok lebontása széles körben segíti az önkéntesség terjedését,

3. a jogalkotó állami akarat szerint minősített (külön állami eszközökkel is támogatandó) önkéntes segítő tevékenységek az adományozáshoz hasonló kedvező jogi környezetet nyernek.

4 (b) A külföldön végzett önkéntes segítés küldő országbeli elismerése, igazolás kiállítása a szerzett tapasztalatokról, a közös európai önéletrajz kialakításának céljaihoz kapcsolódva

4(b)1
Az önkéntes tevékenység elismerésére Magyarországon egyelőre nem létezik semmilyen egységes gyakorlat. Az Európai Önkéntes Szolgálat keretében kiutazó önkéntesek a szolgálat befejeztével oklevelet kapnak az Európai Bizottságtól, melyben szerepel az önkéntes neve és az, hogy hol és mikor végzett önkéntes tevékenységet.

Egyes felsőoktatási szakok esetében (pl. szociálpolitika szak) az önkéntes tevékenységet beszámítják kötelező terepgyakorlatnak, de az önkéntes tevékenység ilyesfajta elismerése a felsőoktatási intézmény hatásköre. Informális elismerésként előfordul, hogy az önkéntesek valamilyen igazolást (pl. oklevelet) kapnak az önkéntes tevékenység elvégzéséről.

4(b)2
Az önkéntes tevékenység elismerésének egyik feltétele a megfelelő minőségű fogadóhelyek biztosítása. Ehhez szükség van egy egységes kritériumok alapján minősített fogadói bázis kialakítására, az önkénteseket fogadó szervezetek akkreditációjára. A fogadó szervezetek akkreditációjának előfeltétele az akkreditáció kritériumrendszerének és intézményi hátterének kialakítása. Az akkreditáció hátterének kidolgozását a hazai önkéntességgel foglalkozó civil szervezetek vállalták magukra, a tevékenység egyelőre tervezési szinten áll. A tervezési folyamatban egyelőre az Önkéntes Központ Alapítvány, a Demokratikus Ifjúságért Alapítvány vettek részt, viszont a szervezetek szélesebb körének bevonására volna szükség, hogy egy legitim és mindenki számára elfogadható rendszer alakulhasson ki. Az akkreditáció rendszerének kialakításával megoldódik az önkéntesek fogadását magas szinten végző intézmények és fogadóhelyek elismerése, adatbázisba rendezése, és ezzel könnyebbé válik az önkéntesek biztonságos kiközvetítése. Az önkéntes segítés minőségi megközelítésében elengedhetetlenül fontos az önkéntes tevékenységet biztosító környezet megbízhatósága és magas színvonala.

4 (c) Annak biztosítása a közösségi és nemzeti jogi szabályozás keretein belül, hogy külföldön végzett önkéntes tevékenység alatt a mobilitásban résztvevő személy és családja nem kerül hátrányos helyzetbe a küldő országbeli társadalombiztosítási rendszer szempontjából (pl. egészségügyi ellátás)

4(c)1
A kérdésben a meglévő gyakorlat alkalmazásán túl előrelépés nem történt. Az eddigi gyakorlat leírása a „Háttér és megjegyzések” részben található. 

Háttér és megjegyzések

4(c)1
Ha valaki Magyarországot elhagyja azzal a céllal, hogy külföldön részt vegyen az Európai Önkéntes Szolgálatban, annak megváltozik a magyar társadalombiztosítási rendszerben elfoglalt jogi helyzete. Minden járandóságát felfüggesztik a külföldi tartózkodás idejére. Ha valaki szeretne biztosított maradni a magyar társadalombiztosítási rendszerben, akkor vagy tovább kell fizetni a hozzájárulást, vagy nyilatkoznia kell a szüleivel közösen, hogy szülei tartják el.

Ha önkéntesként külföldre távozik valaki, akkor már nem számít a „szülőkkel egy háztartásban élő és a közoktatásban tanuló eltartottnak”. Ennél fogva a család nem jogosult a családi pótlékra a külföldi tartózkodás ideje alatt. Ha a fiatal a Magyarországra történő visszatérése után újra részt vesz a közoktatásban vagy a szakképzésben, akkor a szülőkkel együtt újra kell igényelnie a családi pótlékot.

Hogy valaki a „szülőkkel egy háztartásban élő és a közoktatásban tanuló eltartottnak” számít-e vagy nem, az meghatározza egyéb szociális juttatásokra, például az árvasági segélyre való jogosultságát is. Ezért a külföldi tartózkodás idejére ezeket a juttatásokat is felfüggesztik. 

A Magyarországra történő visszatérést követően minden hatóságnál, amelytől a fiatal azelőtt juttatásban részesült, jelezni kell, hogy az önkéntes szolgálat véget ért, és a fiatal jogi helyzetében változás következett be.

A munkanélküli járadék kifizetése szintén szünetel a külföldi tartózkodás idejére. Ha az önkéntes munkanélküli, akkor tájékoztatnia kell a helyi Munkaügyi Központot külföldi tartózkodásáról. A Magyarországra való visszatérését követően az önkéntesnek újra jelentkeznie kell a Munkaügyi Központnál, hogy jelezze igényét a munkanélküli járadékra.

4 (d) Annak biztosítása a nemzeti jogi szabályozás keretein belül, hogy az elismert önkéntes tevékenység ne minősüljön munkavégzésnek.

A 4 (a) pontban vázolt születendő önkéntes törvény megfelelően szabályozni fogja az önkéntes segítés fogalmát annak érdekében, hogy az ne számítson munkavégzésnek.

2.5
A tanárok és oktatók mobilitására vonatkozó lépések

Az Európai Parlament és Tanács mobilitásra vonatkozó ajánlásában és a Mobilitási cselekvési tervben foglaltak megvalósításának érdekében eddig elvégzett vagy a jövőben tervezett lépések leírása.

5 (a) A rövidtávú mobilitásban résztvevő tanárok és oktatók által tapasztalt problémák figyelembe vétele a nemzeti jogi szabályozásban, és a nemzetközi együttműködés bátorítása ezen a területen

5(a)1
A rövidtávú (1-8 hetes) oktatói mobilitásokkal kapcsolatos legjellemzőbb probléma a külföldön végzett oktatói tevékenységhez szükséges munkavállalási engedély és vízum kötelező megszerzése. A kiutazó oktatók esetében az engedélyek megszerzése gyakran elmarad, mert a kiutazók nem vállalják a hosszadalmas procedúrát egy 1-2 hetes külföldi oktatási időszak kedvéért. 

5(a)2
A beutazó oktatók közül az Erasmus és CEEPUS programokkal beutazó oktatók, a Comenius nyelvtanár asszisztensek, valamint az egyéb, nemzetközi oktatási programok keretében beutazó, idegen nyelven oktató külföldiek számára a magyar jogi szabályozás munkavállalási engedély-mentességet biztosít. 

Háttér és megjegyzések

5(a)2
A munkavállalási engedély-mentesség alapja a külföldiek magyarországi munkavállalását szabályozó 8/1999. (XI. 10.) SzCsM rendelet, melynek 7. paragrafusa szerint nincs szükség engedélyre a külföldiek alap-, közép- és felsőfokú oktatási intézményekben, idegen nyelven történő olyan oktatási tevékenységéhez, amelyre – az Oktatási Minisztérium igazolása szerint – az érintett államok illetékes miniszterei által aláírt nemzetközi oktatási program keretén belül kerül sor. 

5 (b) A tanárok és oktatók mobilitásának elősegítése az alábbi területeken:

a mobilitásban résztvevő tanárok és oktatók helyettesítésének megoldása,

a fogadóintézménybeli beilleszkedésük segítése,

az európai képzési időszakok nemzeti kezdeményezésekkel összhangban álló bevezetése a mobilitás megkönnyítése érdekében.

5(b)1
A helyettesítés kérdésében a meglévő jogszabályi gyakorlat alkalmazásán túl előrelépés nem történt. Az eddigi gyakorlat leírása a „Háttér és megjegyzések” részben található.

A helyettesítési díj pályázati rendszerekbe történő beépítésére jó példa a hazai forrásból finanszírozott új Világ – Nyelv pályázati forma, melyben lehetőség nyílik a kísérleti oktatási projektek keretében külföldi tanár-továbbképzésen résztvevő nyelvtanárok helyettesítési díjának megpályázására is. (Bővebb információ a Világ – Nyelv programról a jelentés 1 (b) pontja alatt található.)

5(b)2
A külföldi oktatók hazai integrációját segíti a külföldiek magyarországi és a magyarok külföldi felsőfokú tanulmányainak egyes kérdéseiről szóló kormányrendelet, mely szerint a külföldi oktatók és kutatók számára a fogadó felsőoktatási intézménynek biztosítani kell mindazokat a feltételeket, melyek az oktatói és kutatói feladatok ellátásához szükségesek, így különösen az intézményi létesítmények használatát.

5(b)3
A kedvezménytörvény hatálya alá tartozó határon túli pedagógusok és oktatók számára az 1 (e) pontban részletezett kedvezmények is megkönnyítik a beilleszkedést.

Háttér és megjegyzések

5(b)1
A helyettesítési díj a pedagógus-továbbképzésről, a pedagógus-szakvizsgáról, valamint a továbbképzésben résztvevők juttatásairól és kedvezményeiről szóló 277/1997.(XII.22) Korm. Rendeletben foglaltak szerint fedezhető a költségvetés által a továbbképzések költségeinek fedezéséhez megítélt hozzájárulásból. Mivel a kormányrendelet szerint a pedagógusok kötelező továbbképzése teljesíthető az Európa Tanács Tanár-továbbképzési programjában, az Európa Tanács Élő Nyelvek Európai Központja programjában, az Európai Unió Socrates programjában meghirdetett, valamint a kétoldalú kormányközi munkatervek alapján szervezett továbbképzésben való részvétellel is, az oktatási intézmény a továbbképzési kerete terhére saját költségvetéséből tudja megoldani a külföldi továbbképzésen lévő pedagógus helyettesítésének díjazását.

5 (c) Az európai dimenzió bevezetésének bátorítása a tanárok és oktatók szakmai környezetébe, különös tekintettel

a tanárképzési programok tartalmára, 

a tanárképző-intézmények közti kapcsolatok erősítésére a tanárok és oktatók külföldi képzésének érdekében.

5(c)1
A tanári alapképzésben Magyarországon nem kötelező az európai dimenzió oktatása, de szabadon választott tárgyak keretében a hallgatóknak lehetőségük nyílik európai tanulmányok végzésére. Erre nyújtanak lehetőséget az Európa-tanulmányi Központok, melyek az alap- és továbbképzésben résztvevő pedagógusok számára egyaránt biztosítanak kurzusokat. A továbbképzések szempontjából kiemelt célcsoportként szerepelnek a tanárok és oktatók, akik számára a központok speciális kurzusokat (pl. “Humánerőforrás – fejlesztés az Európai Unióban és Magyarországon”, “Amit a pedagógusoknak az Európai Unióról tudni kell”) szerveznek. 

5(c)2
Az európai dimenzió oktatásával kapcsolatos tanár-továbbképzéseket több intézmény szervez Magyarországon, ezek közül példaként két képzést említünk meg

· A Pedagógus-továbbképzési Módszertani és Információs Központ által kínált továbbképzések 30-120 közötti óraszámúak, és az európai integráció oktatási és képzési vonatkozásairól nyújtanak ismereteket (pl. Felkészülés az Európai Unióhoz való csatlakozásra a közoktatásban és a szakoktatásban). 

· A tanárok kiemelt célcsoportként jelennek meg a Külügyminisztérium EU kommunikációs stratégiájának szempontjából is. A Külügyminisztérium által kiírt pályázat nyerteseként a DHV Magyarország Kft. 2002-ben 9 alkalommal tartott 3 napos tanár-továbbképző szemináriumokat általános és középiskolai tanárok számára, ahol a résztvevők csoportos, tréningjellegű továbbképzési struktúrában tájékozódhattak az EU-s ismeretek oktatásának módszertani kérdéseiről.
 

5(c)3
A tanárszakos hallgatók, valamint a tanárok és oktatók számára a különböző európai együttműködési projektekben és mobilitási programokban való részvétel is nagyban hozzájárul európai ismereteik elmélyítéséhez. Az intézmények közti együttműködésre a Socrates és Leonardo da Vinci projektek kínálnak kiváló lehetőségeket. A mobilitási programok közül elsősorban a Comenius, Arion, Leonardo da Vinci tanári és oktatói mobilitások, valamint az Európa Tanács Tanár-továbbképzési programjai járulnak hozzá a magyar tanárok és oktatók, valamint egyéb oktatási szakemberek európai szemléletének formálódásához. 

Háttér és megjegyzések

5(c)1
Az 1997-ben meghirdetett Phare program támogatásával 14 egyetem és a főiskola hozott létre az intézmény keretén belül működő Európa-tanulmányi Központot (ETK). Az európai ügyek tárgykörében átfogó képzési programkínálatot kialakítva az európai integráció egyes témáit oktatják és kutatják. 2001-ig a Központok által meghirdetett alapképzési programokban közel 30 ezer hallgató, a szakirányú / posztgraduális továbbképzésekben 3500, a célcsoportos képzésben pedig csaknem 7000 szakember EU felkészítéséhez járultak hozzá. Összesen közel 80 tankönyv, illetve jegyzet és 200 publikáció látott napvilágot. A speciális tanári/oktatói célcsoportos képzéseken egy-egy tanév során kb. 250 fő vesz részt.

5(c)2
A Pedagógus-továbbképzési Módszertani és Információs Központ az Oktatási Minisztérium háttérintézménye. A Kht. feladatai közé tartozik 

· az akkreditációs eljárásban szabályozottak alapján a program-akkreditáció előkészítése a Pedagógus-továbbképzési Akkreditációs Testület számára,

· az indítási engedély kiadásához szükséges vizsgálat elvégzése,

· naprakész tájékoztatás a pedagógusok, az oktatási intézmények és szolgáltatók számára,

· a továbbképzéssel kapcsolatos panaszkezelő rendszer kiépítése,

· az engedélyezett továbbképzések működésének folyamatos nyomon követése, elemzése,

· a stratégiai döntések előkészítése, a továbbképzési politika formálása,

· a képzők képzésének szervezése,

· a továbbképzések költségeinek, a képesítések számának folyamatos, statisztikai nyomon követése,

· a hiányterületek feltárása és programok alapításának kezdeményezése.

A központ az európai dimenzióval kapcsolatban évente 5-6 témában tartanak továbbképzéseket.

5(c)3
Az Európai Bizottság programjai közül évente 20-30 nyelvtanár szakos hallgató, illetve frissen végzett vesz részt a Comenius program keretében nyelvtanár asszisztensi gyakorlaton egy külföldi oktatási intézményben. 

A 2003-ban indult Világ – Nyelv program várhatóan szintén évi 30 főt tud hasonló tanulmányútra küldeni. 

A gyakorló tanárok és nyelvtanárok közül évente kb. 130 fő vesz részt a Comenius program keretében általános tanár-továbbképző és nyelvtanár-továbbképző kurzusokon. 

Az Európa Tanács Tanár-továbbképzési programja keretében évente kb. 20 pedagógus vesz részt tanár-továbbképző kurzusokon.

Az oktatás területén vezetéssel, értékeléssel, továbbképzéssel, tanácsadással foglalkozó szakemberek közül évente 40 fő számára nyílik lehetőség külföldi továbbképzésre az Arion program keretében.
Annak ellenére, hogy a tanárképzésnek nem kötelező része az európai dimenzióra való felkészítés, annak oktatása a Nemzeti Alaptantervben minden tantárgyban érvényesítendő közös követelményként jelenik meg. Célja, hogy a tanulókban pozitív viszony, nyitottság és elfogadás alakuljon ki a közös európai értékek iránt az európai kultúra, életmód, szokások, hagyományok megismerésén keresztül. A közös követelmény mellé a Nemzeti Alaptanterv nem állít sem óraszámot, sem részletes követelményeket, azonban az egyes műveltségterületek követelményei úgy kerültek kialakításra, hogy azokban megjelenjen az európai dimenzió.

5(c)4
A felsőoktatásban dolgozó, kutatási tevékenységet is végző oktatók (doktori képzésben részt vett, illetve részt vevő személyek) számára az Európai Unió Kutatási, Technológiafejlesztési és Demonstrációs Keretprogramjai kutatói mobilitást biztosító Marie Curie ösztöndíjprogramja nyújt lehetőséget külföldi kutatási tevékenység végzésére. 

Magyarország 1999-ben csatlakozott az Európai Unió 5. Kutatási, Technológiafejlesztési és Demonstrációs Keretprogramjához. Az eltelt időszak alatt a predoktori és posztdoktori ösztöndíjak lehetősége egyre ismertebbé vált, a résztvevők száma a 6. Keretprogram alatt is folyamatosan nő.

5 (d) A tanárok/oktatók európai mobilitása során szerzett tapasztalatok karrier-elemként történő elismerésének elősegítése

5(d)1
A közoktatási törvény meghatározása szerint a pedagógusok számára kétféle munkakör létezik: a pedagógus-munkakör (a tanításhoz szükséges képesítéssel rendelkező pedagógusok számára) és a szakvizsgázott pedagógus-munkakör (a szakvizsgát tett pedagógusok számára). A pedagógus szakvizsga nem kötelező. A szakvizsgázott pedagógus automatikusan magasabb bérbesorolásba kerül. A pedagógus szakvizsga képesítési követelményeit szabályozó 41/1999. OM rendelet (X.13.) rendelkezései szerint szakvizsgát tenni szándékozó pedagógusnak 120 kredit értékű, legalább 360 órás képzésen kell résztvennie. Pedagógus-szakvizsgára felkészítő továbbképzés keretében folytatott tanulmányok közé beszámítják az Európa Tanács Tanár-továbbképzési programjában, az Európa Tanács Élő Nyelvek Európai Központja programjában és az Európai Unió Socrates programjában meghirdetett, valamint a kétoldalú kormányközi munkatervek alapján szervezett továbbképzéseken való részvételt. A mobilitási programok ilyen módon áttételesen is segítik a pedagógusok szakmai előmenetelét.

3. Értékelő áttekintés

3.1
Értékelő összegzés célcsoportonként

Az Európai Parlament és Tanács mobilitásra vonatkozó ajánlásában foglalt összes célcsoport mobilitása 

A mobilitás intenzitásának növeléséhez elsődleges feltétel a megfelelő törvényi szabályozás. A legtöbb – itt releváns – területre vonatkozóan Magyarországon van érvényes törvény (kivétel az önkéntesekre vonatkozó törvény, amely még teljesen hiányzik). A hatályban lévő törvények korrekciójára szükség van, mivel azok bizonyos elemei nem, vagy nem kellően támogatják a mobilitást, esetenként kifejezetten nehezítik azt. Megnyugtató fejlemény, hogy jelenleg már elkészültek a módosítási javaslatok, illetve éppen kidolgozás alatt vannak. 

Az idegen nyelvtudás tekintetében – történelmi okokból – Magyarország kifejezetten lemaradásban van az unió átlagához képest. Ennek a lemaradásnak a felszámolása hosszabb időt vesz igénybe, mivel hatalmas ágazatot, a közoktatást érinti. A közoktatási törvény módosított változata több olyan tételt tartalmaz, amely komoly előrelépést eredményezhet, legalább is a fiatal korcsoportokra vonatkozóan. Kiemelendő a felnőttképzési törvény ide vonatkozó tétele, amely a kifejezetten hátrányos helyzetben lévő korcsoportok nyelvtudásának emelésének ad kedvező feltételeket. A nyelvtudás témakörébe tartozik a határon túl élő magyarok anyanyelvének megőrzése. A Balassi Bálint Intézet megalapítása komoly lépés ennek intézményesítése terén.

A mobilitás pénzügyi támogatásának szélesítésére több intézkedés történt, elsősorban az Erasmus és a Leonardo da Vinci programot illetően. Az adminisztratív akadályok leépítése tekintetében azonban még további intézkedésekre van szükség. 

Az ECTS bevezetése a közeli jövőben (legkésőbb 2003 szeptemberében) megvalósul. Ennek megvannak az országos és az intézményi szintű szervei. Az oklevélmelléklet kidolgozása még csak a kísérlet stádiumában van. Ez valószínűleg lemaradást jelent az uniós országok legtöbbjéhez képest, ráadásul a kísérlet olyan módon valósult meg, amely technikai, informatikai értelemben még további fejlesztéseket igényel. A felsőoktatási törvény módosított változata intézkedni fog az oklevélmellékletről, ami feltehetően felgyorsítja majd a folyamatot. Hasonló a helyzet a szakképesítéshez tartozó kompetenciákat tartalmazó bizonyítvány-melléklettel is.

A nyári egyetemi programok támogatásának létrejött a megfelelő kerete. 

A mobilitásban résztvevő személyek hátrányos helyzete a mobilitásban nem résztvevőkhöz képest kritikus kérdés. Amennyiben ezt nem sikerül felszámolni, a mobilitás intenzitásának növelésére nem lehet számítani. Ebben a tekintetben több akadály és logikai hiányosság felszámolására lesz szükség.

A felsőoktatási hallgatók mobilitása 

Ennél a célcsoportnál történt a legtöbb és leghatékonyabb lépés, ami természetes is, hiszen a mobilitás tipikus és tömegesebben jelentkező résztvevői távlatilag is a hallgatók és a fiatal diplomások lesznek.

A szabályozási feltételek jórészt adottak és megfelelnek az európai trendeknek. Szintáttörést az fog jelenteni, ha a Bolognai nyilatkozatban rögzített feladatok európai szinten teljesítésre kerülnek. A végzettségek rendszerének harmonizálása (a lineáris, egymásra épülő rendszer megvalósítása) után lehet számítani arra, hogy nagyobb intenzitással megindul a hallgatói mobilitás, elsősorban a második szintű (master) fokozatért és a doktori fokozatért. Nagy kérdés, hogy a hallgatói mobilitás – iránya szerint – mennyire lesz szimmetrikus. Ahhoz, hogy külföldi hallgatók nagyobb számban érkezzenek Magyarországra egy teljes program elvégzésére, bővíteni kell az idegen nyelvű programok kínálatát. Ez a folyamat az Oktatási Minisztérium kezdeményezésére felgyorsult ugyan, de még semmiképpen nem tekinthető elégségesnek. 

A szakképzésben résztvevő személyek mobilitása 

A szakképzés területén a mobilitás egy hosszan elnyúló tapogatózási fázis és egy tudatos szakmai kapcsolatokra törekvő, stabil partnerekre építő, viszonylag széles kört érintő fázis közötti átmenetként jellemezhetjük. Ez az átmeneti állapot nagyon eltérő intézményi helyzetekkel párosul. A külföldi partnerkapcsolatok kialakítására való törekvés ma már általános, de sok az esetlegesség a megvalósulásban. A mobilitás gyakran még csak a településközi kapcsolatok része, vagy olyan iskolaközi kapcsolatoké, amelyek még kezdeti stádiumban vannak. Az erre épülő mobilitás elsősorban rövid idejű csoportos tanári csereprogramokban merül ki. A tanulói mobilitást elsősorban nemzetközi programokra lehet építeni.

· A szakképzés területén fokozottabban jelennek meg az általános gondok. A nyelvet, s különösen a szaknyelvet beszélő pedagógusok száma csekély, a tanulók nyelvtudása – különösen a szakiskolákban – gyenge. A nemzetközi kapcsolatok szervezése időigényes feladat, de ezt a munkát az iskolák nem tudják vagy nem akarják megfizetni, az ezzel kapcsolatos költségek a fenntartóknál nehezen érvényesíthetők. 

· Pozitívumként említhetjük, hogy a szakképző rendszer nem csak fenntartói (zömmel önkormányzati) forrásokra támaszkodhat, így a közoktatási intézményeknél nagyobb a mozgástere. Említést kell tennünk a szakmai szervezetek mobilitási programjairól, amely átvállalja a szervezőmunkát az iskolai szintről, s egyben az iskolaitól eltérő partnereket is képes bevonni a mobilitásba. Fontos inspiráló tényezőként említhetjük intézményi szinten a szakmai fejlődés igényét, valamint azt hogy a tanulókért folytatott versenyben a külföldi szakmai gyakorlat lehetősége előtérbe került az utóbbi években. 

· A tanulói mobilitás jelenleg csekély mértékű, de hatása már érzékelhető. Egyrészt a nyelvtanulásra hat inspirálóan, másrészt a kapcsolatok tovagyűrűző hatása is érzékelhető: személyes és munkaerő-piaci kontaktusok bővülnek.

· Az átláthatóbb szakképzési bizonyítványok használatának elterjesztésével kapcsolatban jelentős előrelépésnek számít, hogy a Nemzeti Referencia Pont 200 szakképesítéshez elkészítette a kompetenciákat tartalmazó bizonyítvány-mellékleteket, és 133 szakképesítés esetében azok leírását 3 nyelven hamarosan megjelenteti honlapján.

· A továbblépésnek azonban vannak gátjai: a szaktanárok nyelvtudásának hiánya, a mobilitást elősegítő – részben – önálló munkakör, ill. ennek finanszírozásának hiánya, alkalmanként a megbízható külföldi partnerek hiánya, valamint az oktatási intézményi finanszírozási mozgásterének hiánya.

Az önkéntesek mobilitása

A vonatkozó törvény hiánya következtében nem tud kellő intenzitással megindulni ezen célcsoport mobilitása. Hátráltatja a folyamatot az is, hogy Magyarországon nincsenek igazi hagyományai, a - bizonyos értelemben rokon természetű – civil szervezetek is alig tíz éves múltra tekinthetnek vissza. a témát érintő általánosabb jogi szabályozások kifejezetten akadályozzák az önkéntes segítők működését Magyarországon. A magyar állampolgárok által külföldön végzett önkéntes tevékenység kifejezetten hátrányos helyzetbe hozza a részvevőket. Ez kifejezett lemaradást jelent az európai kívánalmakhoz és gyakorlathoz képest.

A tanárok és oktatók mobilitása 

A hallgatói mobilitáshoz képest további és nehezebb akadályok gördülnek a tanárok és oktatók mobilitása elé. A legnagyobb akadályt az idegennyelvtudás hiánya jelenti. Amíg e hiányosság felszámolására nem történnek hatékony intézkedések nem várható, hogy a közoktatási mobilitás jelentős szerepet töltsön be a közoktatás életében. Tovább nehezíti a helyzetet a mobilitásban résztvevő tanárok munkaügyi státuszának rendezetlensége. Sokszor gondot jelent a mobilitásban részvevő tanár szakszerű helyettesítése. Az európai képzési időszakok nemzeti kezdeményezésekkel összhangban álló bevezetése Magyarországon komolyabban még nem került szóba, pedig ennek rendezetlensége nagyon erős gátat jelenthet.

Az elmúlt időszakban érezhető a közoktatási mobilitások terjedése és egyre többen ismerik fel a mobilitásokban rejlő lehetőségeket, ugyanakkor a bürokratikus akadályok, és az információs infrastruktúra (Internet) hiányosságai sok iskola számára ellehetetlenítik a mobilitási programokban való részvételt.

A közoktatás vonatkozásában nagy jelentőségű fejlemény az Európa Tanács Tanár-továbbképzési programjában, az Európa Tanács Élő Nyelvek Európai Központja programjában, az Európai Unió Socrates programjában meghirdetett, valamint a kétoldalú kormányközi munkatervek alapján szervezett továbbképzési programokban való részvétel elismerése karrier elemként. 

Az európai dimenzió tanár-továbbképzésben való megjelenítése terén jelentős előrelépést jelentett az Európa-tanulmányi Központok, a Pedagógus-továbbképzési Módszertani és Információs Központ, valamint más szervezetek által az európai dimenzió oktatásával kapcsolatban szervezett tanár-továbbképzési kurzusok megjelenése. 

3.2
Kiemelkedő esetek a hazai gyakorlatból (jó példák, speciális problémák)

Lásd az 1. sz. mellékletet.

3.3
További megjegyzések

· A hallgatók mobilitásának sajátos eleme Magyarországon a határon túli magyar fiatalok tömeges részvétele a magyarországi felsőfokú és a határmenti területeken a középfokú oktatásban. Ez a 2004-es csatlakozást követően részben az Európai Unión belüli (Szlovákia, Szlovénia), részben azon kívüli (Románia, Ukrajna) mobilitást jelent majd. Mivel a magyar politikának meghatározó eleme a határon túli magyar közösség kulturális, oktatási és humán-erőforrás támogatása, ezek az együttműködések kiemelt fontosságú részei maradnak a magyar felsőoktatási mobilitási politikának, ezért elengedhetetlen, hogy az EU elismerje és támogassa ezt.

· A felsőoktatási mobilitás fontos tényezője Magyarország esetében, hogy az uniós tudományos/kutatási együttműködések keretein belül számos kutató és doktorandusz tölt el hosszabb-rövidebb időt uniós országbeli egyetemeken, illetve kutatóintézetekben. Mivel a magyar kutatói közösség döntő része részt vesz a felsőfokú képzésben (akár egyetemi, akár kutatóhálózati munkatársként), azzal, hogy a magyar tudomány 1999 óta lényegében teljes jogú tagja az uniós tudományos együttműködéseknek, a felsőoktatási mobilitás is erősödött. Ez különösen érvényes a mobilitás két célcsoportjára: az oktatókra és doktoranduszokra.

4. Javaslatok a jövőre nézve az Európai Bizottság felé

Az Európai Parlament és Tanács mobilitásra vonatkozó ajánlásában foglalt összes célcsoport mobilitására vonatkozó javaslatok

1. Javasoljuk, hogy az Európai Bizottság kezdeményezze egy egységes statisztikai rendszer kidolgozását, amelynek alkalmazása európai és nemzeti szinten egyaránt lehetőséget biztosít a mobilitás adatainak és tendenciáinak követésére. A rendszernek alkalmasnak kell lennie arra, hogy az Európai Bizottság, a nemzeti kormányzatok, a pályáztató szervek, a munkaerőpiac szereplői, az oktatási intézmények és a potenciális mobil személyek egyaránt képesek legyenek a folyamatos adatszolgáltatásra és -nyerésre annak érdekében, hogy tényszerű képük legyen a mobilitási lehetőségekről, irányokról, esélyekről. Ezen túl a statisztikai adatokat rendszeresen fel kell dolgozni, és felhasználóbarát formában közzé kell tenni a kérdésben érdekelt minden társadalmi csoport, intézmény számára. Mivel viszonylag új jelenségről van szó, ki kell dolgozni olyan egységes új fogalmakat, amelyek lehetővé teszik a mobilitás értelmezését. Ehhez komoly társadalomstatisztikai, munkatudományi és szociológiai előkészítő vizsgálatok szükségesek.

2. Javasoljuk olyan európai szintű, egységes tájékoztatási alapelvek kidolgozását, valamint egységes státusz és ehhez kapcsolódó keretfeltételek kialakítását, melyek egyenlő bánásmódot biztosítanak a mobilitási programokban résztvevő személyek számára. Ehhez szükséges a fogadás minőségének javítása és egységesítése, így többek között a beutazás (vízumkérdés) és a tartózkodás feltételeinek megfelelő rendezésére és könnyítésére vonatkozó ajánlás megfogalmazása az Európai Bizottság részéről.

3. Javasoljuk a mobilitásban résztvevő személyekre vonatkozó oktatással és képzéssel, munkavállalással, társadalom- és egészségbiztosítással kapcsolatos jogszabályok tekintetében egy olyan egységes ajánlás kidolgozását, mely annak elősegítésére irányul, hogy ezek a személyek mobilitásuk miatt ne kerüljenek hátrányos helyzetbe a mobilitási tevékenységben részt nem vevő személyekhez képest. 

4. Javasoljuk, hogy az Európai Bizottság a mobilitást támogató közösségi programok statisztikai rendszerére építve dolgozzon ki egy olyan egyszerű minősítési rendszert, mellyel lehetővé válik a fogadó intézmények minőségi besorolása. Ezzel hasznos segítséget nyújthat a külföldi fogadópartnereket kereső intézmények számára, s egyben ösztönzőleg is hat az intézmények mobilitási programokba fogadó félként való bekapcsolódására.

A felsőoktatási hallgatók mobilitására vonatkozó javaslatok

5. Javasoljuk, hogy az Európai Bizottság az Európai Rektori Konferenciával együtt, a különböző európai egyetemeken alkalmazott gyakorlatok figyelembevételével, fogalmazzon meg egy ajánlást az oklevélmelléklet alkalmazásának egységes rendszerére vonatkozóan. Az ajánlásnak ki kell térnie az oklevélmelléklet elkészítésének technikai megvalósítására és a kiadást végző adminisztratív személyzet képzésére is, melyekkel kapcsolatban az oklevélmellékletet kiadó országok rendelkezésére kell bocsátani egy, a vonatkozó legjobb gyakorlatokból összeállított gyűjteményt.

6. Javasoljuk, hogy az Európai Bizottság különítsen el egy pályázati alapon működő támogatási keretet az információs és kommunikációs technológiák (e-learning, internetes nyilvántartás, stb.) ismeretátadási felhasználására a mobilitásban részt vevő hallgatók esetében. Ezáltal a hallgatóknak külföldi tartózkodásuk alatt sem kellene elszakadniuk az anyaintézményben folyó munkájuktól, illetve hazatérésük után is módjuk nyílna szakmai kapcsolataik folyamatos fenntartására a korábbi fogadó intézményükkel.

A tanárok és oktatók mobilitására vonatkozó javaslatok

7. Javasoljuk, hogy az Európai Bizottság fogalmazzon meg egy ajánlást a mobilitási tevékenységekben résztvevő tanárok és oktatók helyzetének egységes kezelésére vonatkozóan (a mobilitásban való részvételük intézményi szintű elősegítése, fogadó országbeli beutazásuk adminisztratív akadályainak felszámolása, különös tekintettel a rövidtávú oktatói mobilitásokra, a küldő intézménybeli helyettesítésük megoldása, a mobilitással eltöltött időszak küldő országbeli elismerése).

8. A bolognai folyamat értelmében javasoljuk, hogy az Európai Bizottság kezdeményezze olyan többszintű mobilitási struktúrák kiépítését, amelyek a tudományos és kutatói életpálya egyre fontosabbá váló csomópontjain teremtenék meg a mobilitást. Maximum egyéves predoktori és maximum hároméves posztdoktori mobilitási formák kidolgozását javasoljuk, amelyek keretében a különböző fogadóintézmények és a mobilitásban résztvevő tudományos kutatók együttesen pályáznak. A fogadóintézmény és a mobilitásban résztvevő predoktor ill. posztdoktor intézménye nem lehet ugyanabban a tagállamban.

� Central European Exchange Programme for University Studies. A programban a következő országok vesznek részt: Ausztria, Bulgária, Csehország, Horvátország, Lengyelország, Magyarország, Románia Szlovákia és Szlovénia.


� Friedhelm Maiworm, Bernd Wächter, English-Language-Taught Degree Programmes in European Higher Education. ACA Papers on International Cooperation in Higher Education, Bonn (Lemmens Verlag)  2002. ISBN 3-932306-47-3.


� A projekt szakmai összefoglalója: Lebovits Ágnes – Rádai Péter – Vass Vilmos: Európai Uniós ismeretek a közoktatásban
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